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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Remerciements au President sortant 

Le President {parle en anglais) : Je saisis cette 
occasion pour rendre hommage, au nom du Conseil, a 
S. E. l’Ambassadrice Susan Rice, Representante 
permanente des Etats-Unis d’Amerique aupres de 
l’Organisation des Nations Unies, pour la maniere dont 
elle a preside le Conseil de securite pendant le mois 
d’avril 2012. Je suis certain de me faire l’interprete de 
tous les membres du Conseil en exprimant notre 
profonde reconnaissance a l’Ambassadrice Rice et a sa 
delegation pour le grand savoir-faire diplomatique avec 
lequel ils ont dirige les travaux du Conseil le mois 
dernier. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Menaces contre la paix et la securite internationales 
resultant d’actes de terrorisme 

Renforcement de la cooperation internationale 
aux fins de l’execution des obligations liees 
a la lutte contre le terrorisme 

Lettre datee du l er mai 2012, adressee 
au Secretaire general par le Representant 
permanent de l’Azerbai'djan aupres 
de l’Organisation des Nations Unies 

(S/2012/281) 

Le President {parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a l’ordre du jour. 

J’appelle l’attention des membres du Conseil sur 
le document S/2012/281, qui contient une lettre datee 
du l er mai 2012, adressee au Secretaire general par le 
Representant permanent de l’Azerbaidjan aupres de 
l’Organisation des Nations Unies, transmettant un 
document de reflexion sur la question a l’examen. 

Je salue la presence du Secretaire general, des 
ministres et autres participants a la presente seance. 
Leur participation aujourd’hui temoigne de 
l’importance de la question dont nous sommes saisis. 

Je donne maintenant la parole au Secretaire 
general S. E. M. Ban Ki-moon. 


Le Secretaire general {parle en anglais) : Je 
souhaite chaleureusement la bienvenue au President de 
la Republique d’Azerbaidjan, S. E. M. Ilham Aliyev. 

Je remercie la presidence azerbaidjanaise du 
Conseil de securite d’avoir convoque le present debat 
qui intervient a point nomme. Le mois prochain, 
l’Assemblee generale procedera au troisieme examen 
de la Strategie antiterroriste mondiale des Nations 
Unies, adoptee il y a six ans. Les questions que nous 
aborderons aujourd’hui peuvent contribuer a ce que cet 
examen soit fructueux. 

Le terrorisme constitue une grave menace pour la 
paix, la securite, la prosperity et les populations. La 
communaute internationale continue de mener une 
riposte robuste et globale. Les efforts collectifs ont 
permis de faire echouer des attaques et de demanteler 
des reseaux terroristes. Toutefois, les attentats recents 
en Afghanistan, en Iraq, au Nigeria et au Yemen 
prouvent que cette menace demeure redoutable. Les 
organisations terroristes continuent a chercher de 
nouveaux sanctuaires, a adopter de nouvelles tactiques 
et a viser de nouvelles cibles. 

Aujourd’hui, je voudrais faire trois remarques. 

Tout d’abord, nous devons accorder une attention 
particuliere aux conditions qui favorisent la 
propagation du terrorisme. Par exemple, dans la region 
du Sahel, l’instabilite et la violence se sont recemment 
accrues, en partie suite aux repercussions des 
evenements survenus en Libye. La mission 
d’etablissement des faits que j’ai depechee dans cette 
region en decembre dernier a foumi une evaluation 
precieuse de la situation au Sahel et des incidences de 
la crise libyenne sur la region, et a formule des 
recommandations pour mobiliser l’appui international, 
renforcer les capacites et ameliorer la coordination 
entre les principales parties prenantes. 

Deuxiemement, face au terrorisme et a 
l’extremisme violent, nous devons continuer a mettre 
en oeuvre l’approche integree enoncee dans la Strategie 
mondiale. Cela veut dire qu’il faut faire de la lutte 
contre l’attrait du terrorisme, du renforcement des 
capacites et de la protection des droits de l’homme des 
elements fondamentaux de notre riposte. Cela veut dire 
qu’il faut regler les differends par des moyens 
pacifiques, offrir des possibility d’education et 
d’emploi, promouvoir le developpement et le dialogue 
interculturel et repondre aux griefs exploites par les 
terroristes. 
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Cela veut dire egalement qu’il faut promouvoir le 
respect des droits de l’homme et de l’etat de droit, qui 
font partie integrante de toute strategic antiterroriste 
viable. Le Conseil et l’Assemblee generate ont tous 
deux approuve ce principe. En outre, lutter contre le 
terrorisme signifie aussi reconnaitre et attenuer les 
souffrances des victimes. 

Ma troisieme remarque est en fait une demande. 
J’invite instamment les Etats Membres a tirer 
pleinement parti de l’Equipe speciale de lutte contre le 
terrorisme. Les organes crees par le Conseil jouent un 
role essentiel dans les activites de cette equipe. II s’agit 
notamment de la Direction executive du Comite contre 
le terrorisme, de l’Equipe de surveillance du Comite 
cree par la resolution 1267 (1999) et des experts du 
Comite cree par la resolution 1540 (2004). L’Equipe 
speciale est un outil precieux pour la mise en place 
d’une strategic integree en matiere de renforcement des 
capacites et pour la diffusion des pratiques optimales. 

Pour lutter contre le terrorisme, la communaute 
intemationale doit egalement etre unie dans 1’action. 
C’est pourquoi j’espere que les Etats Membres 
decideront de creer le poste de coordonnateur des 
Nations Unies pour la lutte contre le terrorisme afm de 
renforcer la coordination, la collaboration et la 
cooperation entre tous les acteurs. 

Le Centre des Nations Unies pour la lutte contre 
le terrorisme, qui a ete cree recemment au sein du 
Bureau de l’Equipe speciale de lutte contre le 
terrorisme, joue un role crucial pour appuyer les Etats 
Membres dans tous les domaines relevant des quatre 
piliers de la Strategic antiterroriste mondiale des 
Nations Unies. 

Je remercie le Royaume d’Arabie saoudite 
d’avoir contribue a la creation du Centre pour la lutte 
contre le terrorisme, et j’encourage tous les 
participants a soutenir, eux aussi, notre action. 

Je participerai a la reunion du Conseil consultatif 
du Centre qui se tiendra au debut du mois de juin. 

En conjuguant nos efforts au sein d’initiatives 
allant du renforcement de l’application des lois a la 
lutte contre les causes sous-jacentes de l’extremisme, 
nous pouvons reduire considerablement cette terrible 
menace qui pese sur la paix et la securite. 

Je souhaite au Conseil un debat fructueux. 

Le President (parle en anglais ) : Je remercie le 
Secretaire general de sa declaration. 


Je donne maintenant la parole aux membres du 
Conseil de securite. 

M. Westerwelle (Allemagne) {parle en anglais) : 
Monsieur le President, tout d’abord, je voudrais vous 
feliciter, ainsi que la Republique d’Azerbaidjan, de 
votre accession a la presidence du Conseil pour le mois 
de mai. Je tiens egalement a vous remercier d’avoir 
convoque le debat d’aujourd’hui sur les menaces 
contre la paix et la securite intemationales resultant 
d’actes de terrorisme. 

Au cours des 10 demieres annees, le Conseil de 
securite a fait preuve d’une volonte remarquable de 
lutter contre le terrorisme. Des resolutions importantes 
ont ete adoptees. Les Etats Membres ont pris des 
mesures antiterroristes efficaces. Grace a nos regimes 
de sanctions, les ressources des terroristes se sont 
amenuisees. En tant que President du Comite des 
sanctions contre Al-Qaida, 1’Allemagne reste 
determinee a cooperer avec tous les Etats Membres 
pour contrer les menaces qui se posent. 

Bien que nous ayons reussi a desorganiser les 
structures terroristes, nous ne devons pas relacher nos 
efforts. Les attentats recents en Afghanistan, au Nigeria 
et en Iraq temoignent de l’opiniatrete des terroristes. 
Le terrorisme ne saurait etre associe a une ideologic, 
une religion ou une appartenance ethnique. La menace 
que represente le terrorisme international est en train 
d’evoluer, et nous devons adapter notre riposte aux 
nouvelles tendances. 

En consequence, 1’Allemagne preconise vivement 
le renforcement de la cooperation intemationale et des 
capacites. C’est pourquoi nous nous felicitions du 
dernier rapport du Secretaire general sur la mise en 
oeuvre de la Strategic antiterroriste mondiale des 
Nations Unies (A/66/762). 

Je voudrais faire trois observations. 

Premierement, les strategies et les mesures de 
lutte contre le terrorisme doivent toujours reposer sur 
le respect des droits de l’homme et les principes de la 
primaute du droit. II s’agit des valeurs fondamentales 
de l’ONU. Certes, les mesures que nous prenons 
doivent etre efficaces, mais elles iraient a l’encontre du 
but recherche si elles portaient atteinte aux principes 
qu’elles sont censees defendre. Ce n’est pas en 
sacrifiant nos valeurs que nous pourrons les proteger. 

Deuxiemement, les regimes de sanctions de 
l’ONU doivent etre un modele de procedures justes et 
transparentes. La lutte contre le terrorisme et le respect 
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de l’etat de droit sont des objectifs qui se renforcent 
mutuellement. Depuis plusieurs annees, l’Allemagne 
preconise d’apporter des ameliorations dans ce 
domaine. Nous accordons une grande importance au 
Bureau du Mediateur qui, dans le cadre du regime de 
sanctions contre Al-Qaida, doit recevoir des 
particuliers eux-memes les demandes de radiation des 
listes. Nous felicitons la Mediatrice, M me Kimberley 
Prost, ainsi que le Conseil pour le travail realise a ce 
jour. Nous encourageons le Conseil a poursuivre sur 
cette voie et a envisager d’autres moyens de renforcer 
des procedures justes et claires dans 1’application des 
mesures de lutte contre le terrorisme. 

Troisiemement, le visage et les methodes du 
terrorisme international sont en train de changer. Les 
groupes terroristes recourent de plus en plus a Internet 
aux fins d’incitation et de recrutement. En Allemagne, 
un groupe terroriste est passe inaper9u pendant des 
annees alors qu’il se servait d’Intemet pour planifier 
des attaques brutales et recruter des partisans. Face a 
cela, nous devons reduire les caches virtuelles des 
terroristes et lutter contre leurs campagnes d’incitation. 
Le defi pour nous tous consiste a elaborer des mesures 
efficaces tout en garantissant le plein respect des 
libertes fondamentales. Nous appuyons les projets 
pilotes de l’Equipe speciale de lutte contre le 
terrorisme de l’ONU. II faut en faire davantage dans ce 
domaine. Nos efforts ne seront couronnes de succes 
que si la communaute intemationale tout entiere oeuvre 
de concert. 

Tirons profit du debat d’aujourd’hui pour 
transmettre avec force le message de notre 
determination. Nous lutterons collectivement contre le 
terrorisme international. Nous adapterons nos 
instruments pour traiter du caractere changeant et des 
causes profondes du terrorisme. Seules les libertes 
civiques, la prosperity economique et la perspective 
d’une participation politique pourront a long terme 
contrer l’attrait du terrorisme. Nos actions doivent 
toutes reposer sur l’etat de droit et le respect des droits 
de l’homme. 

M. Ohin (Togo) : Monsieur le President, je 
voudrais tout d’abord vous souhaiter la plus cordiale 
bienvenue a New York et vous transmettre les 
chaleureuses salutations de votre homologue du Togo, 
le President Faure Essozinmna Gnassingbe. Votre 
presence en ces lieux, ce jour, temoigne de l’interet que 
vous portez a la question de la lutte contre le 
terrorisme qui reste une preoccupation constante et un 
defi majeur pour tous les Etats. Je voudrais done 
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remercier votre pays, l’Azerbaidjan, pour le choix de 
ce theme, et le feliciter pour sa presidence du Conseil 
de securite pour le mois en cours. 

J’aimerais ensuite reiterer nos vifs remerciements 
a la delegation des Etats-Unis pour l’excellent travail 
accompli au cours du mois d’avril qui a ete tres charge. 
J’adresse enfin au Secretaire general de l’ONU nos 
remerciements, non seulement pour son expose sur la 
question sous examen, mais egalement pour les 
diverses actions initiees et menees sous l’egide de 
l’Organisation des Nations Unies pour promouvoir la 
lutte antiterroriste. 

Le terrorisme reste l’une des plus grandes 
menaces a la paix et a la securite des peuples et des 
nations. Les attentats, les enlevements, les prises 
d’otages, les detoumements d’avions et les assassinats 
que les terroristes commettent et revendiquent, 
constituent des atteintes graves aux droits humains 
fondamentaux, y compris le droit a la vie et a la liberte 
de vivre a l’abri de la peur. L’envie averee des 
terroristes a se procurer des armes de destruction 
massive accentue meme la gravite de la menace qui 
decoule de ce fleau auquel tous les continents et pays 
sont exposes. 

Les terroristes s’adaptent aux mesures adoptees 
par les Etats visant a les contrer et utilisent, pour ce 
faire, les nouvelles technologies comme outils de 
formation, de recrutement, de financement et de 
planification d’attentats, mais aussi comme moyens de 
propagande pour montrer et justifier leurs actes. Ces 
menaces deviennent ainsi de plus en plus complexes et 
obligent nos Etats a consacrer d’importants moyens a 
la lutte contre le terrorisme, au moment ou ils sont 
confrontes a de nombreux defis qui sont, a bien des 
egards, pressants parce que lies a la lutte contre la 
pauvrete et les inegalites. 

L’Afrique connait et vit, comme les autres 
continents, le terrorisme. Elle paie un lourd tribut pour 
des actes criminels, comme ceux qui sont perpetres, de 
plus en plus, au Nigeria et dans la region du Sahel par 
les sectes islamiques Boko Haram, Al-Qaida au 
Maghreb islamique et d’autres groupes criminels. II en 
va de meme des actes terroristes qui sont intervenus en 
Somalie, au Kenya, en Tanzanie, bref dans tous les 
pays ou des groupes integrates ont choisi ce mode 
d’action pour se faire entendre. 

II est important d’observer que le terrorisme en 
Afrique se nourrit souvent de l’integrisme religieux et 
de l’ethnicite. Se fondant sur des croyances et des 
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dogmes, d’une part, et le sentiment d’appartenance a 
une descendance commune, d’autre part, il est en tout 
etat de cause l’expression violente de l’intransigeance 
et de 1’intolerance a l’egard du citoyen sur un continent 
pourtant caracterise, plus qu’ailleurs, par le 
syncretisme religieux et culturel. 

En Afrique, les groupes terroristes profitent 
parfois de l’une des vulnerability du continent, qui a 
trait a l’immensite de certains espaces etatiques, dont 
l’insuffisance de controle favorise l’etablissement de 
camps d’entrainement. Face a cette realite et devant la 
recrudescence de tels actes, le Togo avait attire, lors de 
sa presidence du Conseil de securite en fevrier dernier, 
l’attention de la communaute intemationale sur les 
menaces que continuent de poser la criminalite 
transnational organisee, de toute evidence liee au 
terrorisme, a l’Afrique de l’Ouest et a la region du 
Sahel (voir S/PV.6717). 

Nous n’aurons de cesse de dire que, quelles que 
soient les raisons qui sont avancees par leurs auteurs, 
aucune justification ne saurait prevaloir s’agissant 
d’actes terroristes menes contre les populations, les 
biens publics et prives. II y a done lieu de combattre ce 
fleau par tous les moyens legaux. 

Conscient de la menace qu’il fait planer sur tous 
les pays, le Togo a fait de la lutte contre le terrorisme 
une des priorites majeures de sa politique securitaire 
qui est en parfaite adequation avec la strategic 
mondiale antiterrorisme. C’est ainsi que d’importantes 
mesures ont ete prises visant a renforcer les 
mecanismes juridiques et institutionnels existants. II 
s’agit, entre autres, de l’adoption de la loi du 6juillet 
2007 relative a la lutte contre le blanchiment de 
capitaux et de la loi du 7 septembre 2009 sur la lutte 
contre le fmancement du terrorisme qui permettent a 
mon pays de se conformer aux conventions 
intemationales pertinentes. Toutefois, la mesure phare 
porte sur la creation, en mars 2008, de la Cellule 
nationale de traitement des informations financieres 
(CENTIF) dont le role consiste notamment a detecter et 
a mettre fin aux activites liees au blanchiment d’argent 
et a coordonner les mecanismes nationaux de lutte 
contre le terrorisme. 

Au plan sous-regional, le Togo fait partie du 
dispositif juridique adopte par la Communaute 
economique des Etats de l’Afrique de l’Ouest 
(CEDEAO) pour encadrer la lutte contre ce fleau. Nous 
citerons, par exemple, le Protocole relatif au 
Mecanisme de prevention, de gestion, de reglement des 


conflits, de maintien de la paix et de la securite, adopte 
en 1999, qui vise a renforcer la cooperation sous- 
regionale dans plusieurs domaines, y compris celui du 
terrorisme international; le Groupe intergouvememental 
d’action contre le blanchiment d’argent en Afrique de 
l’Ouest (GIABA), cree en 1999, dont le mandat a ete 
revu en 2006 pour integrer le contre-financement du 
terrorisme; le Cadre strategique de prevention des 
conflits de janvier 2008 qui a ete adopte pour aider la 
sous-region a faire face aux defis interconnectes que 
sont la criminalite transfrontaliere, la proliferation des 
armes legeres et de petit calibre et la gouvemance 
politique, securitaire et economique; le Plan d’action 
regional de 2009 sur le trafic de drogues et la 
criminalite organisee. 

Ces dispositifs sous-regionaux, qui illustrent 
l’engagement des dirigeants de l’Afrique de l’Ouest a 
s’attaquer au terrorisme, viennent completer et 
renforcer les nombreux instruments juridiques et les 
mecanismes que l’Union africaine a adoptes pour 
faciliter et promouvoir une action concertee et efficace 
contre le terrorisme. Au nombre de ces mesures 
figurent l’adoption de la Convention d’Alger de 1999 
sur la prevention et la lutte contre le terrorisme et son 
Protocole additionnel de 2004, ainsi que la creation du 
Centre africain d’etudes et de recherche sur le 
terrorisme, qui se veulent un cadre pour promouvoir 
l’interaction et la cooperation entre les Etats africains 
et les mecanismes regionaux. 

La lutte contre le terrorisme appelle un important 
travail a la base qui repose, entre autres, sur la collecte 
et T exploitation des renseignements afin de detecter et 
d’identifier les acteurs de la menace, de localiser leurs 
structures, de comprendre leurs strategies et de 
determiner leurs eventuels objectifs. Ce travail, qui 
requiert de nombreuses competences et des moyens 
considerables, ne peut pas etre mene de fa?on isolee. 
L’action nationale doit etre complementaire de celle 
des autres pays et s’inscrire dans le cadre de la 
cooperation bilaterale, regionale et intemationale, ainsi 
que de l’echange d’experiences. 

II est heureux de constater que la communaute 
intemationale dispose d’un riche repertoire de 
mecanismes et d’instruments juridiques de maintien de 
la paix et de la securite qui, pour la plupart, 
s’appliquent tout aussi bien a la lutte contre le 
terrorisme. L’adoption des resolutions 1267 (1999), 
1373 (2001) et 1540 (2004) par le Conseil de securite 
et des 16 conventions des Nations Unies, de portee 
universelle, pour lutter contre des formes specifiques 
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de terrorisme, la Strategic antiterroriste mondiale de 
2006, qui appellent toutes a une action intemationale 
pour prevenir et reprimer les actes terroristes, sont 
autant de preuves de la determination des Etats a lutter 
contre le terrorisme, sous toutes ses formes et dans 
toutes ses manifestations. 

En se dotant d’une Strategic antiterroriste 
mondiale, la communaute intemationale a voulu 
renforcer sa capacite de surveillance, d’harmonisation, 
de coordination et de reglementation des politiques et 
pratiques des Etats en matiere de prevention et de 
repression du terrorisme; toutes les actions dans ce 
domaine devant se fonder sur cette strategic. 

Mais aujourd’hui, le principal defi de la 
communaute intemationale n’est pas tant d’adopter un 
cadre juridique de lutte contre le terrorisme. Ce defi 
reside plutot dans sa capacite a mettre en oeuvre, de 
fa?on coordonnee, efficace et efficiente, les nombreux 
instruments regionaux, continentaux et universels 
existants destines a cette lutte. II importe done de faire 
preuve d’un plus grand et constant engagement pour 
prevenir et combattre le terrorisme, des lors qu’il est 
etabli qu’il frappe les pays sans discrimination aucune. 

A cet egard, mon pays voudrait prendre a son 
compte le constat du Groupe de personnalites de haut 
niveau sur les menaces, les defis et le changement 
(A/59/565, annexe), cree en 2003 par l’ancien 
Secretaire general de l’Organisation des Nations Unies, 
M. Kofi Annan, constat selon lequel ce qui menace la 
securite d’un Etat menace tous les Etats, qu’ils soient 
faibles ou forts. Aucun Etat, si puissant soit-il, ne peut, 
par ses seuls efforts et moyens, faire face a cette 
menace qui defie les frontieres. La cooperation doit 
demeurer le maitre-mot de cette lutte pour assurer la 
securite interne et intemationale. Une cooperation 
soutenue a le merite de pouvoir mettre a disposition 
des connaissances et des informations sur les modes 
d’attentats, de permettre de couper les sources de 
financement des terroristes et d’affaiblir leurs reseaux. 
La synergie dans les actions, le partage des 
informations entre les differentes institutions engagees 
dans la lutte, l’assistance technique et financiere sont 
essentielles pour parvenir, a court ou a moyen terme, a 
eradiquer cette menace permanente sur tous les pays et 
tous les peuples. 

Les pays les moins prepares, et disposant de 
moyens tres limites, ont besoin de voir renforcer leurs 
capacites a surveiller et a controler efficacement les 
mouvements des personnes et des biens a travers leurs 
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frontieres, a detecter les articles prohibes, a saisir les 
matieres dangereuses et a priver les terroristes de lieux 
de refuge. 

II est un triste constat que l’un des atouts des 
terroristes reste la cooperation agissante entre leurs 
differents reseaux, alors meme que les pays sont 
souvent lents a s’engager dans une cooperation 
mutuellement avantageuse. Le Togo estime que c’est a 
travers des actions conjuguees aux plans bilateral, 
regional et international, et ce dans le respect de leur 
souverainete, de leur independance et de l’integrite de 
leur territoire, que nos Etats pourront esperer lutter 
efficacement contre le terrorisme. 

M me Rice (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais ) : Je vous remercie, Monsieur le President, 
d’avoir convoque cette importante seance et d’axer 
notre attention sur les menaces contre la paix et la 
securite intemationales resultant d’actes de terrorisme. 

La presente seance ne pouvait etre plus 
opportune. Nous sommes reunis ici aujourd’hui, un an 
apres la mort d’Oussama ben Laden. Sa mort a marque 
une etape importante dans la lutte contre Al-Qaida et 
d’autres groupes terroristes, mais elle n’a pas eradique 
le fleau du terrorisme de notre monde. La tenacite des 
reseaux terroristes exige que nous poursuivions notre 
lutte commune contre le terrorisme. La seance 
d’aujourd’hui souligne la determination sans faille du 
Conseil de securite a lutter contre le terrorisme et nous 
rappelle ce qu’il nous reste a faire. 

Bien qu’Al-Qaida ait connu des revers 
importants, ses affilies et d’autres groupes extremistes 
violents ont continue d’agir et de poser des menaces 
considerables. Al-Qaida dans la peninsule arabique a 
etendu ses activites au Yemen et entend mener des 
attaques a l’etranger. Al-Qaida au Maghreb islamique 
(AQMI) exploite et destabilise le Sahel, en particulier 
au Mali. Al-Chabab, qui a publiquement prete 
allegeance a Al-Qaida en debut d’annee, continue de 
destabiliser la Come de l’Afrique et de refuser l’acces 
des secours humanitaires d’urgence a ceux qui en ont 
besoin. 

Au Nigeria, des elements de Boko Horam, ont 
mene de tres nombreuses attaques, y compris contre le 
personnel des Nations Unies. A New Delhi, Tbilisi et 
ailleurs, de nouveaux actes de violence sont commis de 
fa<;on repetee contre des diplomates. Les menaces 
terroristes continuent d’apparaitre et de se poser dans 
toutes les regions du monde. Les Etats-Unis se joignent 
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a d’autres pour condamner les actes terroristes, partout 
ou ils sont perpetres. 

Les groupes terroristes continuent de se 
developper et de s’adapter. Certains sont egalement 
devenus de veritables entreprises criminelles. Al-Qaida 
au Maghreb islamique, par exemple, a cree un climat 
de peur et d’instabilite en recourant aux enlevements 
contre ran<;on pour financer ses operations terroristes. 
Les enlevements contre ran<;on menacent de plus en 
plus la paix et la securite et poseront des problemes 
considerables a la communaute intemationale dans les 
annees a venir. 

Pour faire face a la menace posee actuellement 
par les terroristes, le President Obama a adopte une 
approche strategique globale qui rassemble tous les 
outils de la puissance americaine - civils, militaires, 
economiques et la puissance de nos valeurs - avec les 
efforts concertes d’allies, de partenaires et 
d’institutions multilaterales. Ce n’est qu’en s’attaquant 
aux facteurs de la radicalisation, et en le faisant de 
concert, que nous pourrons empecher que des menaces 
locales ne deviennent des menaces regionales et 
mondiales, qui appelleraient des mesures bien plus 
couteuses. C’est pourquoi nous prenons des mesures 
resolues a l’echelle mondiale pour bloquer l’appui 
materiel aux terroristes, lutter contre l’extremisme 
violent, freiner le recrutement et la radicalisation et 
donner a nos partenaires les moyens de le faire 
egalement. 

La semaine demiere, les Etats-Unis ont preside 
dans cette salle un debat thematique sur la securisation 
des frontieres contre le trafic et les mouvements 
illicites (voir S/PV.6760). Le Conseil a adopte la 
declaration presidentielle S/PRST/2012/16, demandant 
au Secretaire general de preparer une evaluation 
complete des differentes structures et activites des 
Nations Unies et d’envisager de quelle maniere le 
systeme des Nations Unies peut efficacement preter 
assistance aux Etats Membres qui en font la demande. 
Les Etats-Unis veulent aider les pays a mettre en place 
de solides institutions civiles, fondees sur les principes 
des droits de l’homme et de l’etat de droit, a meme de 
lutter efficacement contre le terrorisme et les facteurs 
de l’extremisme violent. Le lancement recent du Forum 
mondial de lutte contre le terrorisme visant a 
promouvoir la mise en oeuvre de la Strategic 
antiterroriste mondiale des Nations Unies facilite ces 
efforts. Les Etats-Unis s’engagent a renforcer les 
partenariats au sein de l’ONU et d’autres organisations 
multilaterales pour lutter contre le terrorisme. La mise 


au point du cadre de lutte de l’ONU contre le 
terrorisme au cours de la demiere decennie a marque 
un moment essentiel. L’Organisation des Nations Unies 
joue un role important afin d’etablir un consensus 
autour d’une strategic antiterroriste mondiale et de 
foumir une assistance technique pour etayer les 
capacites civiles de lutte contre le terrorisme dans le 
monde entier. 

Nous encourageons l’ONU a tirer parti de ses 
precieuses contributions, notamment la recente 
creation du Centre des Nations Unies pour la lutte 
contre le terrorisme au sein de l’Equipe speciale de 
lutte contre le terrorisme. Nous nous felicitons de 
l’initiative du Secretaire general de nommer un 
coordonnateur des Nations Unies pour la lutte contre le 
terrorisme et de poursuivre l’unification du dispositif 
des Nations Unies de lutte contre le terrorisme afin de 
faire en sorte que le savoir-faire et les ressources soient 
deployes de maniere aussi efficace que possible. 

La societe civile, en particular les victimes et les 
associations de victimes, a joue un role determinant 
dans les activites de prevention contre le terrorisme. 
Nous appelons les parties concemees du systeme des 
Nations Unies, notamment le Comite contre le 
terrorisme et l’Equipe speciale de lutte contre le 
terrorisme, a intensifier leur engagement aupres de la 
societe civile dans le monde entier au cours des annees 
a venir. 

Les Etats-Unis soutiennent fermement l’ensemble 
des efforts deployes par les Nations Unies, et esperent 
que nous continuerons d’ceuvrer tous ensemble en 
faveur d’une cause commune au sein du Conseil et de 
1’ensemble de la communaute intemationale afin de 
prevenir et de combattre le terrorisme, partout et sous 
quelque forme qu’il surgisse. 

M. Amrani (Maroc) (parle en anglais ) : Je tiens 
a exprimer notre profonde gratitude a la Republique 
d’Azerbaidjan pour avoir convoque cette importante 
seance qui tombe a point nomme. Cette initiative 
temoigne de l’importance que votre pays accorde au 
renforcement de la cooperation antiterroriste 
intemationale. 

Je voudrais egalement remercier le Secretaire 
general de sa declaration, et le feliciter de son 
engagement personnel a renforcer le leadership des 
Nations Unies en matiere de lutte contre le terrorisme. 
Le Colloque sur la cooperation intemationale en 
matiere de lutte antiterroriste, organise par le 



Secretaire general en septembre 2011, a abouti a des 
recommandations concretes qui ont ete les bienvenues. 

Nous sommes maintenant impatients de participer 
de maniere constructive aux prochains debats portant 
sur de nouvelles propositions, qui visent a renforcer la 
coherence et Pefficacite des efforts de l’ONU contre le 
terrorisme, notamment avec la nomination d’un 
coordonnateur des Nations Unies pour la lutte contre le 
terrorisme. 

Notre debat d’aujourd’hui se deroule dans un 
contexte international marque par de nets progres dans 
de nombreux domaines de la lutte contre le terrorisme. 
Nous sommes satisfaits des resultats obtenus jusqu’a 
present dans de nombreux domaines. Toutefois, les 
attentats terroristes se poursuivent, et un nombre 
important de comp lots terroristes sont dejoues chaque 
annee dans diverses regions. Cela prouve clairement 
que la menace terroriste persiste et que notre 
mobilisation et notre cooperation doivent se poursuivre 
a cet egard. 

En effet, malgre tous nos efforts, le terrorisme 
reste un probleme pressant, et l’une des menaces les 
plus graves a la paix et a la securite intemationales. 
Les efforts intemationaux visant a lutter contre le 
terrorisme sont essentiels, et doivent se poursuivre 
avec la meme determination et le meme engagement. A 
cet egard, l’ONU demeure le cadre approprie et 
legitime pour que les Etats Membres adoptent des 
ripostes multilaterales au terrorisme. 

Le Conseil de securite, conformement a son 
mandat de maintien de la paix et de la securite 
intemationales, a pris des mesures importantes contre 
le terrorisme et continue de consolider les activites de 
ses organes de lutte contre le terrorisme en adoptant un 
certain nombre d’autres resolutions. 

La Strategic antiterroriste mondiale de l’ONU, 
adoptee par l’Assemblee generale en 2006, constitue la 
decision la plus complete et efficace prise par la 
communaute intemationale pour eliminer cette 
dangereuse menace et pour ameliorer l’action de 
l’ONU a cette fin. Nous attendons a present avec 
interet son troisieme examen, qui foumira une occasion 
supplemental d’envisager une transposition 
amelioree et plus efficace de ses quatre piliers en 
actions et mesures concretes. 

Le role de l’Equipe speciale de lutte contre le 
terrorisme de l’ONU dans la mise en oeuvre de la 
Strategic doit etre encore renforce. Le Centre des 


Nations Unies pour la lutte contre le terrorisme a ete 
cree a la presente session de l’Assemblee generale, 
grace au fmancement initial du Royaume d’Arabie 
saoudite, et constitue un mecanisme important 
permettant a l’Equipe speciale de continuer a 
developper ses activites de renforcement des capacites, 
et d’accroitre la coordination intemationale dans le 
domaine de la lutte contre le terrorisme. 

La creation du Centre, dans le Royaume d’Arabie 
saoudite, offre un outil important, et nous nous 
engageons a ceuvrer aux cotes du Roi d’Arabie 
saoudite et des autres membres du Conseil consultatif 
du Centre en vue d’atteindre les importants objectifs 
qui sont les siens. 

Le Maroc partage pleinement la ferine 
determination de la communaute intemationale a 
demeurer resolue et unie dans la lutte contre le 
terrorisme. A partir de la, le Maroc a adopte une 
approche globale et multidimensionnelle de la lutte 
contre le terrorisme qui converge avec la Strategic des 
Nations Unies et se conforme a la Charte des Nations 
Unies, ainsi qu’aux resolutions pertinentes de l’ONU et 
instruments juridiques intemationaux auxquels le 
Maroc est partie. 

L’approche proactive du Maroc s’est traduite 
avec succes par la prise de mesures fermes et 
preventives de repression, ainsi que par des initiatives 
nationales visant a s’attaquer aux nombreux facteurs 
sociaux, economiques et culturels qui sont a l’origine 
d’ideologies violentes et extremistes. 

Notre demarche se fonde sur un certain nombre 
de facteurs. Le rejet total du terrorisme sous toutes ses 
formes et manifestations par tous les citoyens 
marocains a ete d’une importance cruciale. 
L’attachement de longue date du Maroc aux valeurs de 
tolerance et de coexistence pacifique reste fort et joue 
egalement un role clef au sein de notre societe. Avant 
tout, le Maroc est fermement determine a poursuivre 
son chemin irreversible vers la democratic - pave de 
veritables reformes inspirees par le developpement 
humain -, qui a foumi la meilleure protection contre la 
propagation d’ideologies extremistes et violentes. 

Pourtant, quel que soit leur succes, les actions 
menees par les Etats seuls ne permettent pas de faire 
face a l’ampleur, la diversite et la sophistication 
continuelle de la menace terroriste. Malgre tous nos 
efforts, le terrorisme demeure une reelle menace 
transfrontaliere qui peut frapper n’importe quelle 
region ou nation, quels que soient sa religion, sa 
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culture ou son niveau de developpement. C’est 
pourquoi rien ne saurait remplacer un engagement 
international efficace et coordonne a cooperer contre le 
terrorisme. 

Le Maroc a exprime a maintes reprises sa 
profonde preoccupation au sujet de la propagation des 
activites terroristes dans les sous-regions voisines, a 
savoir l’Afrique de l’Ouest et la region du Sahel, mais 
aussi dans le golfe de Guinee et la Come de l’Afrique. 
Notre continent a connu ces demieres annees une 
augmentation non seulement de la frequence, mais 
aussi du degre de sophistication des actes de violence 
commis par les reseaux terroristes, frappant souvent 
dans des zones qui affrontent deja de nombreux 
problemes socioeconomiques et difficultes, en 
particular l’environnement et la securite alimentaire, 
et des conflits non resolus. Ces activites terroristes ont 
done considerablement accm le nombre de victimes 
innocentes, sape la souverainete et l’integrite 
territoriale des Etats et mis en peril la stability 
regionale dans son ensemble. 

Des faits recents ont egalement confirme les 
relations d’interdependance qui existent entre les 
groupes terroristes, les mouvements separatistes et les 
reseaux criminels impliques dans le trafic d’armes et 
de stupefiants, ainsi que dans les actes de piraterie et 
les enlevements. Cette interdependance a permis a des 
reseaux terroristes de puiser dans les ressources 
financieres provenant des flux transfrontaliers illicites 
et, en consequence, de renforcer leurs capacites 
operationnelles, voire d’etendre leur controle, dans 
certains cas, sur les territoires d’Etats souverains. 

Le Conseil s’est maintes fois declare preoccupe 
par la presence des groupes terroristes dans ces regions 
et par les attentats qu’ils y commettent, et les a 
condamnees. II est urgent aujourd’hui de creer un cadre 
durable de dialogue, de cooperation et de solidarite, un 
cadre qui englobe tous les Etats concemes par la 
securite et la stability dans la region afin d’aborder de 
maniere integree les dimensions politiques, bees a la 
securite et au developpement humain dans la region. II 
faut egalement accorder la priorite au developpement. 
Les calculs politiques egoistes doivent faire place a la 
responsabilite partagee et a un partenariat constructif, 
surtout en ce qui conceme l’Afrique de l’Ouest et le 
Sahel. Sans un partenariat et une responsabilite 
partagee, nous ne pouvons pas avancer. 

Conformement a son attachement de longue date 
a la paix et a la securite en Afrique, le Maroc a 


activement contribue a aider d’autres pays africains a 
renforcer les capacites individuelles et collectives dont 
ils disposent pour faire face aux groupes terroristes, 
ainsi qu’aux nombreux reseaux de la criminalite 
transnationale organisee auxquels ils sont affilies. A 
cet egard, la Conference des Ministres de la justice des 
pays francophones d’Afrique aux fins de l’application 
des instruments universels contre le terrorisme et la 
Conference ministerielle des Etats africains riverains 
de l’Atlantique represented des initiatives clefs 
auxquelles le Maroc contribue activement. Le Maroc 
accueillera egalement, apres la premiere tenue a Tripoli 
en mars dernier, la deuxieme edition de la Conference 
ministerielle regionale sur la securite des frontieres, 
qui regroupe un certain nombre d’Etats d’Afrique du 
Nord et de la region du Sahel. 

Dans le cadre de cet engagement, le Maroc 
n’epargnera aucun effort pour continuer a appuyer 
toutes les initiatives visant a etablir un partenariat reel 
et une confiance mutuelle propices a une cooperation 
regionale et intemationale efficace. Dans le cadre de 
ces parametres, nous sommes tout aussi determines a 
contribuer aux activites du Forum mondial de lutte 
contre le terrorisme d’une maniere qui complete et 
renforce les efforts antiterroristes multilateraux en 
cours, notamment ceux diriges par l’ONU. 

Pour terminer, nous sommes on ne peut plus 
convaincus que l’ONU doit demeurer le cadre 
universel qui nous permettra de renforcer le message 
clair et puissant selon lequel la communaute 
intemationale agit de concert pour rejeter toutes les 
ideologies violentes, ceuvrer ensemble a la promotion 
du dialogue entre nos civilisations, et empecher que 
certains groupes religieux soient stigmatises et pris 
pour cible de maniere aveugle dans la lutte que nous 
menons contre le terrorisme. 

M. Zmeevsky (Federation de Russie) (parle en 
russe ) : Je voudrais, pour commencer, vous remercier, 
Monsieur le President, ainsi que la presidence 
azerbaidjanaise d’avoir pris l’initiative de convoquer la 
presente reunion de haut niveau du Conseil de securite 
consacree a la question tres urgente du renforcement de 
la cooperation intemationale aux fins de 1’execution 
des obligations bees a la lutte contre le terrorisme. 

Le terrorisme ne connait pas de frontieres. La 
veille de la presente seance, nous avons re<;u des 
informations faisant etat d’actes de terrorisme commis 
dans la Federation de Russie et au Nigeria, qui ont une 
nouvelle fois inflige des souffrances a des dizaines 




d’innocents. Nous exprimons nos condoleances aux 
victimes et aux membres de leur famille ainsi que notre 
solidarite avec eux. 

Le terrorisme n’a pas de justification, quels que 
soient les arguments utilises pour l’enjoliver. C’est un 
fleau universel qui doit etre condamne et considere 
partout comme un acte criminel passible de sanctions 
penales, tandis que ceux qui prennent part a des actes 
terroristes doivent etre consideres comme des criminels 
et recevoir une punition juste. Cette responsabilite 
incontoumable est un principe fondamental de la 
cooperation intemationale pour combattre efficacement 
le terrorisme, consacre par les conventions 
antiterroristes fondamentales des Nations Unies. 

La Federation de Russie considere la seance 
d’aujourd’hui comme une autre etape dans le 
renforcement du role central de coordination de l’ONU 
dans le cadre de nos activites antiterroristes 
systematiques. Ces dernieres annees, nous avons cree, 
sous la houlette de l’ONU, un vaste dispositif 
de cooperation mondiale dans ce domaine, qui compte 
des dizaines d’organisations intemationales et 
dissociations regionales. Nous avons 
considerablement renforce les bases juridiques 
intemationales en matiere de lutte contre le terrorisme, 
et nous continuons de travailler activement aux fins de 
la fixation et de la promotion de normes et de regies en 
la matiere. Le nouveau niveau de cooperation entre les 
forces de l’ordre nous a permis de saper 
considerablement les infrastructures terroristes et de 
bloquer nombre de ses voies de financement. 

Helas, non seulement la menace terroriste n’a pas 
faibli, mais elle a recemment pris une nouvelle 
dimension et s’est aggravee. Dans le cadre des 
processus tres incoherents et incomplets menes an 
Afrique du Nord, au Moyen-Orient et dans la Come de 
l’Afrique, nous avons assiste a une escalade notable 
des menaces terroristes et vu Al-Qaida et les groupes 
qui lui sont affilies se concentrer davantage sur les 
regions. Les partenariats entre terroristes et groupes 
criminels se sont renforces, dans l’objectif de creer des 
filieres criminelles transfrontieres pour le trafic de 
stupefiants, les migrations illegales, la traite des etres 
humains et la contrebande d’armes. II est desormais 
clair que cela contribuera non seulement a un 
renforcement sensible des cellules terroristes, mais 
egalement a la diffusion dangereusement large d’une 
nouvelle ideologic qui intensifie la violence et 
l’extremisme et aggrave les conflits entre les religions 
et les ethnies. La menace terroriste pourrait toujours 


aussi bien s’accroitre dans la region de l’Afghanistan et 
du Pakistan, grace a l’elan insuffle par le trafic 
d’opiaces. 

Dans ces conditions, nous sommes de plus en 
plus dependants de la mise en oeuvre de la Strategic 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies adoptee par l’Assemblee generale, qui conjugue 
avec souplesse des methodes de repression et de 
prevention et s’attaque aux racines socioeconomiques 
du terrorisme, renforgant ainsi le cadre juridique et le 
respect des droits de l’homme. 

Le Conseil de securite doit maintenant relever le 
defi consistant a repondre rapidement et de maniere 
appropriee au terrorisme sous ses formes changeantes. 
Notre reponse doit etre renforcee par des mesures 
efficaces et globales pour faire en sorte que les Etats 
Membres mettent en oeuvre les decisions du Conseil, 
pour developper un dialogue entre eux, et leur foumir 
l’aide necessaire. Nous pensons qu’il faut accorder une 
grande attention aux domaines suivants. 

Premierement, nous devons faire tout ce qui est 
en notre pouvoir pour renforcer les bases juridiques de 
la lutte contre le terrorisme, elargir le cercle de 
participants aux conventions antiterroristes et assurer 
la mise en oeuvre stricte de toutes leurs initiatives et 
leur nationalisation grace a la legislation. Une priorite 
urgente est l’achevement, sous les auspices de l’ONU, 
de Elaboration d’une convention globale sur le 
terrorisme international. 

Deuxiemement, nous devons mener la 
cooperation antiterroriste de maniere preventive, en 
mettant l’accent sur la prevention du terrorisme. 
S’agissant de la question a laquelle est consacree la 
presente seance, la plus grande menace qui pese sur la 
paix et la securite intemationales est le terrorisme de 
destruction massive. Les mesures pour prevenir le 
terrorisme nucleaire sont tout a fait cruciales a cet 
egard. II est necessaire d’assurer la participation accrue 
des Etats aux principales conventions des Nations 
Unies et de l’Agence intemationale de l’energie 
atomique dans le cadre d’une initiative mondiale 
destinee a lutter contre les actes de terrorisme nucleaire 
et a assurer le respect des decisions prises au Sommet 
sur la securite nucleaire tenu a Seoul. Le Comite cree 
par la resolution 1540(2004) doit jouer un role 
important s’agissant de relever ces defis. 

Afin de priver les terroristes de tout soutien 
social, nous devons deployer des efforts 
supplementaires, en faisant intervenir un facteur 
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economique, par le biais des organes charges de 
l’application de la loi. De telles contributions a la 
creation d’emplois devraient etre faites non seulement 
par les Etats, mais aussi par les organismes des Nations 
Unies charges de la lutte contre le terrorisme, 
notamment l’Office des Nations Unies contre la drogue 
et le crime (UNODC), de concert avec les 
organisations qui s’occupent de l’assistance 
economique, notamment le Programme des Nations 
Unies pour le developpement, l’Organisation des 
Nations Unies pour le developpement industriel, 
reorganisation des Nations Unies pour 1’alimentation et 
l’agriculture, le Comite economique extraordinaire 
pour l’Europe, et les organisations regionales telles que 
l’Organisation de Shanghai pour la cooperation et 
l’Organisation du Traite de securite collective (OTSC). 

Une telle synergie pourrait ouvrir un nouveau 
chapitre pour la communaute intemationale de 
donateurs, en associant l’aide au developpement aux 
efforts de lutte contre le terrorisme et les criminels. II 
est tout aussi important de poursuivre les efforts visant 
a couper les flux financiers qui alimentent le 
terrorisme, y compris ceux resultant de la participation 
a ces activites des chefs de reseaux de drogue et 
d’autres types de criminalite organisee. 

Une autre question urgente evoquee dans le texte 
de la resolution 1624 (2005) est liee au defi qui 
consiste a lutter contre l’ideologie du terrorisme et a 
creer au sein de la communaute intemationale un 
climat propice a un rejet total de cette ideologic. 
Gagner la sympathie et l’adhesion des populations 
passe par le renforcement du dialogue interculturel et 
d’une comprehension mutuelle entre les civilisations et 
les religions, pour endiguer l’incitation au terrorisme 
sous toutes ses formes. 

Nous devons etablir une cooperation efficace 
avec la societe civile pour pouvoir neutraliser au plus 
tot toutes les manifestations de l’extremisme violent et 
du terrorisme. II est imperatif d’interdire au niveau 
international toute forme d’appui aux terroristes, y 
compris l’appui militaire, technique et financier. Les 
Etats qui ne tiennent pas compte de cette obligation en 
subiront eux-memes les consequences, aux depens de 
la vie de leurs populations civiles. 

II est impossible de venir a bout du terrorisme 
sans renforcer les capacites des forces chargees de le 
combattre. Le maintien de l’assistance foumie aux 
Etats interesses par des organismes intemationaux est 
essentiel pour Elaboration et Eamelioration des lois 


antiterroristes et la formation du personnel. Le succes 
de la lutte contre le terrorisme est fortement tributaire 
d’une bonne analyse de ce phenomene, notamment de 
ses liens de plus en plus forts qu’il entretient avec la 
criminalite organisee, le trafic des stupefiants et la 
piraterie, ainsi que des tendances emergentes telles que 
le terrorisme individualise ou l’autoradicalisation. 

Nous devons renforcer la capacite scientifique 
d’analyse des organismes competents des Nations 
Unies, en leur donnant des orientations plus concretes. 
L’enquete de l’UNODC sur le terrorisme est un 
exemple de succes a cet egard. 

Troisiemement, il importe au plus haut point 
d’elaborer une strategic globale pour faire face aux 
nouveaux defis terroristes, y compris dans le 
cyberespace. Des mesures concretes pour, comme le 
demande le Conseil de securite, fermer les sites Web de 
propagande terroriste, comme par exemple le site Web 
Kavkar Center de l’organisation terroriste connue sous 
le nom d’Emirat du Caucase, doivent etre completees 
par Elaboration d’un traite mondial visant a lutter 
contre l’utilisation du cyberespace aux fins du 
terrorisme et d’autres activites criminelles. 

L’adoption de criteres intemationaux fiables est 
essentielle pour proteger les touristes contre les 
terroristes et d’autres attaques criminelles. A cet egard, 
un nouvel elan a ete donne par la recente session de la 
Commission des Nations Unies pour la prevention du 
crime et la justice penale qui s’est tenue a Vienne. 
Nous esperons que de nombreux Etats, les principaux 
organismes des Nations Unies, les organisations 
regionales et les milieux d’affaires se joindront a cet 
effort. 

Dans le cadre du partenariat entre secteur public 
et secteur prive, l’UNODC et l’lnstitut interregional de 
recherche des Nations Unies sur la criminalite et la 
justice sont en train de preparer un autre projet pour 
empecher que les terroristes et d’autres criminels aient 
acces aux metaux precieux. 

Un partenariat avec les entreprises est egalement 
utile pour elaborer des mesures efficaces visant a faire 
respecter les droits des victimes du terrorisme, y 
compris des compensations financieres sur la base de 
systemes transnationaux d’assurance et de reassurance 
relatifs aux actes de terrorisme de grande ampleur. 

Quatriemement, nous ne devons pas negliger 
Eamelioration des travaux et des methodes de travail 
des organes des Nations Unies charges de la lutte 



contre le terrorisme. Nous devons continuer a renforcer 
la capacite du Comite contre le terrorisme (CCT) et de 
la Direction executive du Comite contre le terrorisme 
(DECT), qui surveille la mise en oeuvre par les Etats 
Membres du texte fondamental relatif aux activites 
antiterroristes, a savoir la resolution 1373 (2001). 

La Federation de Russie appuie les activites du 
CCT relatives a l’amelioration des mecanismes 
devaluation, la preparation d’un examen global de la 
mise en oeuvre de la resolution 1373 (2001) et la 
resolution 1624 (2005), l’elargissement du programme 
international de lutte contre le terrorisme en luttant 
contre l’incitation aux actes de terrorisme, et le 
renforcement du dialogue entre les civilisations. 

La pratique continue de visites effectuees dans les 
pays par le CCT demeure l’un des instruments les plus 
importants s’agissant de faire le suivi des progres 
realises et des activites planifiees par les Etats en vue 
de renforcer les capacites nationales de lutte contre le 
terrorisme et d’analyser les meilleures pratiques. La 
Federation de Russie compte accueillir une visite de la 
DECT en octobre. 

Nous devons adopter des mesures 
supplementaires afm de renforcer Tefficacite et les 
capacites du regime de sanctions du Conseil contre 
Al-Qaida et les Taliban. Grace a la reforme de juin 
2011, nous avons pu assurer une plus grande 
transparence et mettre en place des procedures plus 
souples en ce qui conceme la radiation de la Liste, sans 
pour autant provoquer un affaiblissement des capacites 
du regime de lutte contre le terrorisme, qui aurait pu 
pousser certains Etats a ne pas honorer leurs 
obligations en ce qui conceme les sanctions. 

Compte tenu de l’intensification des activites des 
groupes terroristes regionaux d’Al-Qaida, en 
particular en Afrique du Nord, et de leurs liens de plus 
en plus etroits avec d’autres organisations criminelles, 
il convient de prendre des mesures pour etendre le 
regime des sanctions mis en place dans la lutte contre 
le terrorisme a de nouveaux individus et entites. 

L’un des defis urgents conceme la mise en oeuvre 
integrate de la resolution 2017(2011), adoptee a 
l’initiative de la Federation de Russie pour lutter contre 
la propagation incontrolee des armes libyennes. A 
maintes reprises, la delegation russe a attire l’attention 
du Conseil sur ce risque important, car les systemes 
antiaeriens portables a dos d’homme et d’autres armes 
dangereuses pourraient tomber entre les mains de 
terroristes. Les filieres de ces armes se sont elargies, 


reliant les groupes terroristes aux organisations 
criminelles et aux mouvements separatistes, et 
renfor9ant ainsi leur pouvoir de destruction. 

Les mesures les plus fermes s’imposent pour 
mettre en oeuvre la resolution 2017 (2011) avec l’appui 
des Etats du Sahel et du Sahara et poursuivre les efforts 
deployes par diverses instances intemationales, dont le 
Groupe Rome-Lyon du Groupe des Huit et le Forum 
mondial de lutte contre le terrorisme. 

Cinquiemement, il est tout a l’honneur de l’ONU 
de renforcer la cooperation au niveau regional a travers 
la mise en place de mecanismes de communication de 
resultats, en cooperation avec les organismes charges 
des operations antiterroristes. Nous sommes tout a fait 
sensibles aux efforts menes dans la lutte contre le 
terrorisme par le Conseil de l’Europe, l’Organisation 
pour la securite et la cooperation en Europe, le Conseil 
OTAN-Russie, l’Organisation des Etats americains, le 
Fonds latino-americain de reserve, l’Association des 
nations de l’Asie du Sud-Est et d’autres. Nous 
ceuvrerons de concert avec nos partenaires pour 
accroitre nos contributions a la lutte contre le 
terrorisme sous l’egide de l’OTSC, de l’Organisation 
de Shanghai pour la cooperation et de la Communaute 
d’Etats independants. 

Nous nous felicitons de la declaration 
presidentielle qui sera adoptee a la fin de la seance 
d’aujourd’hui. Elle vise a renforcer la cooperation en 
matiere de lutte contre le terrorisme sous les auspices 
de l’ONU. La Federation de Russie condamne 
fermement le terrorisme sous tous ses aspects et 
continuera a contribuer a cet effort a travers le 
renforcement de la cooperation intemationale sur la 
base de la confiance et du strict respect des principes 
du droit international. 

M me Londono (Colombie) (parle en espagnol ) : 
Monsieur le President, je tiens a vous feliciter, ainsi 
que votre pays, l’Azerbaidjan, dans lequel j’ai eu 
l’honneur d’effectuer une visite il y a quelques mois. Je 
voudrais egalement vous feliciter d’assurer la 
presidence du Conseil de securite et d’avoir convoque 
cet important debat sur un sujet qui revet une grande 
importance au niveau mondial. Je remercie egalement 
le Secretaire general Ban Ki-moon de sa declaration 
sur cette question. 

Le terrorisme constitue une menace a la paix et la 
securite intemationales. Il a une incidence sur la 
societe dans son ensemble, y compris l’etat de droit et 
l’exercice des droits de l’homme. Les consequences 
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humaines du terrorisme se font sentir partout dans le 
monde. Par consequent, la communaute intemationale 
doit lutter contre cette menace aux multiples facettes 
d’une fa?on coordonnee, a toutes les etapes et sous 
tous ses aspects. 

Au til des decennies, la communaute 
intemationale s’est dotee d’un arsenal juridique 
comprenant 14 trades intemationaux et quatre 
protocoles portant modification portant sur des aspects 
et des actes propres au terrorisme. En outre les 
resolutions de l’Assemblee generale et du Conseil de 
securite constituent un vaste cadre qui traite du 
terrorisme sous tous ses aspects et dans toutes ses 
manifestations. 

Bien que nous n’ayons pas convenu d’une 
definition du terrorisme, nous avons progresse dans 
1’ identification d’elements clefs d’actes que la 
communaute intemationale qualifie d’actes de 
terrorisme et qu’elle condamne comme etant 
injustifiables quelles qu’en soient les circonstances - 
qu’elles soient de nature politique, ideologique, raciale, 
religieuse ou autre. 

Le terrorisme et les autres menaces qui pesent sur 
la paix et la securite intemationales comportent 
plusieurs phases, aspects et complexites qu’il faut 
aborder par le biais d’une concertation et d’une 
cooperation intemationales, comme le souligne le 
document de reflexion etabli par la delegation de 
l’Azerbaidjan (S/2012/281, annexe). Ce phenomene 
ayant des implications mondiales, l’ONU, et plus 
particulierement l’Assemblee generale, organe 
universel, doit etre l’axe central des debats sur les 
politiques et la cooperation a mener en la matiere. Pour 
sa part, le Conseil de securite, dans le cadre de son 
mandat, a adopte des mesures qui contribuent a l’action 
intemationale contre le terrorisme et la completent. 

II existe d’autres forums de dialogue et de 
definition des bonnes pratiques qui doivent travailler 
en cooperation etroite avec l’ONU, dont le Forum 
mondial de lutte contre le terrorisme qui a recense des 
domaines de cooperation specifiques et des bonnes 
pratiques tres importants pour tous les Etats dans leur 
lutte contre le terrorisme. 

Parmi les divers mecanismes qui existent pour 
faire face a cette menace de maniere coordonnee, je 
tiens a souligner que la Strategic antiterroriste 
mondiale des Nations Unies est un instrument efficace 
pour prevenir, sanctionner et eliminer ce fleau. Tout en 
reconnaissant que le renforcement des capacites des 


Etats est un aspect fondamental de la lutte mondiale 
contre le terrorisme, la Strategic consiste a prendre des 
mesures pour ameliorer la coordination et la coherence 
au sein du systeme des Nations Unies aux fins de la 
promotion et de la cooperation intemationale dans la 
lutte contre le terrorisme. 

Dans ce contexte, la mise au point et le 
renforcement d’une legislation nationale et la 
consolidation des mecanismes de cooperation et de 
renforcement des capacites deviennent des 
complements essentiels de la Strategic mondiale. 
L’Organisation doit renforcer l’assistance technique qui 
facilite le renforcement des capacites nationales. 

Les Etats doivent veiller a ce que les mesures 
adoptees pour lutter contre le terrorisme respectent 
toutes les obligations decoulant du droit international 
et, notamment, les droits de l’homme, ce qui inclut 
l’adoption de mesures visant a proteger les droits des 
victimes et a attenuer les prejudices subis, aspect 
essentiel de la lutte contre le terrorisme. A cet egard, 
nous rappelons l’accent mis sur les droits de l’homme 
dans les resolutions 1624 (2005) et 1963 (2010). 

Le terrorisme n’est pas sans lien avec la 
criminalite transnationale organisee. II existe des 
reseaux de financement qui proviennent en grande 
partie des activites de la criminalite organisee, 
notamment le trafic de stupefiants, le trafic d’armes, 
l’exploitation illegale des ressources minieres, les 
extorsions, les enlevements ou la piraterie. 

Le financement des actes de terrorisme est, de par 
sa nature meme, un facteur face auquel la communaute 
intemationale devrait adopter des mesures plus 
efficaces afin d’eviter que les reseaux terroristes 
disposent de ressources financieres et logistiques qui 
facilitent leur action. II faut mettre au point des 
mesures integrees qui incorporent les elements des 
instruments juridiques relatifs a la criminalite 
transnationale organisee. Le financement issu de divers 
debts presente de nouveaux scenarios face auxquels les 
Etats doivent unir leurs forces pour elaborer des 
strategies ayant une vision globale tant des problemes 
que des solutions. 

Pour mon pays, l’adoption, l’application et la 
promotion de cadres de cooperation constituent une 
reponse efficace au terrorisme. La Colombie participe 
activement a de nouveaux mecanismes de cooperation 
regionaux et multilateraux. Outre l’ONU, 
l’Organisation des Etats americains et le Forum 
mondial de lutte contre le terrorisme, nous avons 
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coopere avec des pays d’Amerique centrale et des 
Caralbes, et plus recemment avec des pays d’Afrique, 
afin de partager nos experiences et creer des capacites 
qui permettront de lutter contre tous les crimes 
transnationaux qui, d’une maniere ou d’une autre, sont 
lies au terrorisme. 

Nous sommes convaincus que la communaute 
intemationale est engagee a poursuivre sa lutte frontale 
contre le terrorisme. 

M. Li Baodong (Chine) (parle en chinois) : Nous 
felicitons l’Azerbaidjan pour son accession a la 
presidence du Conseil de securite pour le mois de mai. 
J’apprecie l’initiative prise par l’Azerbaidjan de 
convoquer cette seance d’information de haut niveau 
sur la lutte contre le terrorisme. Je souhaite la 
bienvenue a la presente seance au President Aliyev. 

Cette annee marque le vingtieme anniversaire de 
l’adhesion de l’Azerbaidjan a l’Organisation des 
Nations Unies. L’Azerbaidjan est egalement membre 
non permanent du Conseil de securite cette annee. Au 
cours des 20 demieres annees, l’Azerbaidjan a fait des 
efforts enormes et accompli des progres gigantesques 
au niveau de son developpement national, et il joue un 
role de plus en plus important dans les affaires de 
l’ONU. II a apporte une contribution positive a la 
realisation des buts et principes consacres par la Charte 
des Nations Unies. La Chine tient a lui exprimer toute 
son appreciation. Je me felicite egalement de l’expose 
fait aujourd’hui par le Secretaire general, M. Ban 
Ki-moon. 

Le terrorisme est une menace qui pese sur 
l’ensemble de la communaute intemationale. La Chine 
condamne le terrorisme et appuie fermement les efforts 
deployes pour lutter contre toutes ses formes et 
manifestations, la communaute intemationale a 
consenti d’immenses efforts pour combattre le 
terrorisme, mais ce fleau est loin d’avoir ete elimine. II 
continue de poser une menace grave a la paix et la 
securite intemationales et a evolue dans ses formes et 
ses manifestations. S’agissant du renforcement de la 
cooperation intemationale dans la lutte contre le 
terrorisme, je voudrais souligner quatre points. 

Premierement, dans le domaine de la lutte contre 
le terrorisme, les Etats Membres doivent defendre les 
memes normes. II faut resister sans equivoque aux 
actes de terrorisme, quels qu’en soient les motifs et les 
auteurs, et ou qu’ils se produisent, et y repondre par 
des mesures energiques. La politique de deux poids, 
deux mesures n’a pas sa place dans cette lutte. La 


communaute intemationale doit s’opposer a toute 
forme d’incitation ou d’appui au terrorisme. La prise 
de positions incoherentes dictees par les interets 
personnels ne fera que proteger le terrorisme et s’en 
faire le complice, nuisant ainsi a l’objectif meme de la 
lutte contre le terrorisme et affaiblissant la cooperation 
intemationale dans ce domaine. 

Deuxiemement, nous devons traiter des 
symptomes et des causes profondes du terrorisme en 
adoptant des mesures integrees. Le terrorisme est le 
produit d’un ensemble complexe de facteurs politiques, 
economiques et sociaux. Les mesures prises pour lutter 
contre le terrorisme doivent chercher a promouvoir le 
developpement, a eliminer la polarisation et les 
injustices sociales et a regler comme il se doit les 
conflits regionaux. Le terrorisme va souvent de pair 
avec la propagation du separatisme, de l’extremisme, 
de la haine violente et de 1’intolerance. Il faut done 
aborder cette question d’une maniere holistique. S’en 
remettre uniquement aux solutions militaires pourrait 
bien s’averer contreproductif. 

Troisiemement, pour renforcer la cooperation 
intemationale en matiere de lutte contre le terrorisme, 
l’ONU et le Conseil de securite doivent assumer un 
role directeur. Dans le cadre de cette lutte, nous devons 
respecter la Charte des Nations Unies et les normes 
fondamentales du droit international, et respecter 
l’independance, la souverainete et l’integrite 
territoriale de tous les Etats. La Chine appuie la mise 
en oeuvre pleine et effective de la Strategic 
antiterroriste mondiale des Nations Unies, ainsi que 
des resolutions pertinentes du Conseil de securite et 
des declarations presidentielles. Il faut egalement 
renforcer la coordination entre les divers organes de 
l’ONU charges de la lutte contre le terrorisme. L’aide 
accordee aux Etats Membres dans le cadre de la lutte 
contre le terrorisme doit reposer sur le respect de la 
volonte et des choix de ces Etats. La Chine se felicite 
de la creation du Centre des Nations Unies pour la lutte 
contre le terrorisme et forme l’espoir qu’il foumira une 
aide importante aux Etats Membres en termes de 
renforcement des capacites et d’assistance technique. 

Quatriemement, la lutte contre le terrorisme doit 
etre fondee sur le dialogue entre les civilisations et la 
promotion de l’entente mutuelle et la tolerance. La 
cooperation intemationale dans le domaine de la lutte 
contre le terrorisme doit favoriser la promotion du 
dialogue et des echanges entre diverses civilisations, 
religions et ethnicites, ainsi que le respect mutuel et la 
coexistence harmonieuse. Notre lutte contre le 
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terrorisme ne doit pas suivre de lignes ideologiques, et 
nous nous opposons a toute tentative visant a etablir un 
lien entre le terrorisme et certains Etats, 
gouvemements, ethnicites ou religions. Nous nous 
opposons egalement a toute protection accordee au 
terrorisme et a toute complicite avec ses agents pour 
des pretextes politiques, ethniques ou religieux. 

La Chine est victime du terrorisme et fait face a 
diverses menaces terroristes, essentiellement de la part 
d’elements du Mouvement islamique du Turkestan 
oriental en Chine meme et a l’exterieur, ainsi que de 
groupes terroristes intemationaux et autres individus. 
La Chine est prete a participer activement a la lutte 
contre le terrorisme, dans un esprit de cooperation et 
dans le cadre de l’ONU, et nous ne menagerons aucun 
effort pour mener a bien ces efforts. 

M. Tarar (Pakistan) (parle en anglais) : 
Monsieur le President, nous vous souhaitons une 
chaleureuse bienvenue au Conseil. Votre presence et le 
fait que vous presidiez la presente seance temoignent 
de votre pro fond attachement aux travaux du Conseil et 
de l’importance que nous accordons tous au 
renforcement de la cooperation intemationale en 
matiere de lutte contre le terrorisme. Je tiens done a 
vous feliciter, ainsi que la delegation azerbaidjanaise, 
d’avoir pris l’initiative d’organiser la presente seance 
et de votre conduite remarquable des travaux du 
Conseil. Je remercie egalement le Secretaire general de 
son expose. 

Aucun pays n’a autant souffert du terrorisme que 
le Pakistan. Le Pakistan condamne categoriquement le 
terrorisme sous toutes ses formes et dans toutes ses 
manifestations, en tout lieu, quels qu’en soient les 
auteurs et les victimes. Nous condamnons egalement le 
meurtre de civils partout dans le monde, qu’ils soient 
tues dans des attaques terroristes ou suite a un usage 
illegal ou disproportionne de la force. Tous les efforts 
de lutte contre le terrorisme doivent respecter la 
souverainete et l’integrite territoriale des Etats et se 
conformer pleinement au droit international. Nous 
sommes egalement tous d’accord sur le fait que le 
terrorisme et Textremisme ne peuvent pas et ne doivent 
pas etre associes a quelque religion, race, ethnie, 
croyance, systeme de valeurs, culture ou societe que ce 
soit. Aucune tradition ou doctrine religieuse 
n’encourage ni n’inspire d’actes de terrorisme. 

Le Pakistan reaffirme sa volonte de renforcer la 
cooperation mutuelle pour lutter contre le terrorisme. 
La coherence et la coordination des efforts sont 


necessaires pour que la communaute intemationale 
remporte la victoire dans sa lutte contre le terrorisme. 
C’est pourquoi le Pakistan est favorable a une strategic 
antiterroriste globale et a sa mise en oeuvre equilibree. 
La communaute intemationale doit s’attaquer aux 
causes profondes du terrorisme, y compris des conflits 
non resolus qui se prolongent, des agressions, une 
occupation etrangere, le deni du droit des peuples 
vivant sous occupation etrangere a l’autodetermination, 
et l’injustice sociale et economique, ainsi que la 
marginalisation politique et l’alienation. Le refus 
constant de tenir compte des conditions qui favorisent 
la propagation du terrorisme ne pourra qu’etre 
prejudiciable a chacun d’entre nous. Nous devons 
eviter les politiques qui alienent des populations et les 
rendent vulnerables a Textremisme; nous devons 
egalement lutter contre le chomage et promouvoir le 
developpement economique et social, en particulier 
dans les regions que menace Textremisme. 

Le Pakistan est pleinement favorable a 
l’application des principes du droit pour mettre en 
oeuvre des resolutions relatives a la lutte antiterroriste. 
Nous appuyons egalement la reforme des procedures 
des comites du Conseil de securite charges de garantir 
la regularity de la procedure en matiere de lutte 
antiterroriste. Nous nous felicitons des efforts deployes 
recemment par le Conseil a cet egard, qui a nomme un 
mediateur du Comite du Conseil de securite faisant 
suite aux resolutions 1267 (1999) et 1989 (2011) 
concemant Al-Qaida et les personnes et entites qui lui 
sont associees, et nous esperons que ce processus de 
reforme se poursuivra afin d’ameliorer encore ces 
procedures. 

La Strategic antiterroriste mondiale des Nations 
Unies a etendu la portee de la lutte antiterroriste pour 
inclure la lutte plus generale contre Textremisme par le 
dialogue interculturel. La mise en oeuvre de la Strategic 
serait facilitee par une volonte plus grande de 
s’attaquer au probleme de la diffamation de certaines 
religions, et par une lutte contre l’intolerance, les 
stereotypes et la discrimination basee sur la religion ou 
des croyances. Dans ce monde de plus en plus 
interdependant, nous avons besoin, plus que jamais, de 
plus de comprehension, d’harmonie et de passerelles 
entre toutes les cultures et tous les peuples. 

L’ONU a un role particulier a jouer dans la 
promotion de la cooperation intemationale en matiere 
de lutte antiterroriste. Notre organisation et ses organes 
charges de la lutte contre le terrorisme ont besoin de 
politiques coherentes et d’une meilleure coordination 


15 




S/PV.6765 


interinstitutions. Nous observons que, dans son dernier 
rapport sur les activites menees par le systeme des 
Nations Unies pour appliquer la Strategic antiterroriste 
mondiale des Nations Unies (A/66/762), le Secretaire 
general a recommande que les Etats Membres 
envisagent de nommer un coordonnateur des Nations 
Unies pour la lutte contre le terrorisme. Nous sommes 
prets et disposes a etudier la recommandation du 
Secretaire general dans le cadre de l’Assemblee 
generale, durant le proche examen de la Strategic 
antiterroriste mondiale des Nations Unies. Si nous 
defendons la coherence institutionnelle de l’ONU, nous 
tenons egalement a souligner qu’il est important de 
respecter les mandats des differents organes de 
reorganisation, tels que definis dans la Charte. 

Nous apprecions la contribution positive de 
l’Equipe speciale de lutte contre le terrorisme a 
T amelioration de la coordination des activites des 
Nations Unies en matiere de lutte antiterroriste. Nous 
esperons que le Centre des Nations Unies pour la lutte 
contre le terrorisme, cree a la suite d’une initiative de 
l’Arabie saoudite, aidera l’Equipe speciale de lutte 
contre le terrorisme a mieux coordonner ses efforts. 

La promotion de la cooperation intemationale en 
matiere de lutte antiterroriste est de fait un noble 
objectif. Le Pakistan s’acquitte de ses obligations 
intemationales, en particulier de son engagement a 
appliquer les differentes conventions relatives a la lutte 
contre le terrorisme, avec un grand sens des 
responsabilites. Nous avons ratifie 10 des 
13 conventions des Nations Unies relatives a la lutte 
antiterroriste, et sommes egalement signataires de la 
Convention des Nations Unies contre la criminalite 
transnationale organisee, adoptee en 2000. Le Pakistan 
est partie a la Convention intemationale pour la 
repression du financement du terrorisme, et il a 
promulgue une loi historique relative a la lutte contre 
le blanchiment d’argent. Une unite de surveillance 
financiere a ete creee a la Banque nationale du Pakistan 
afin de surveiller les transactions financieres suspectes. 
Recemment, 64 comptes bancaires contenant 
750 millions de roupies pakistanaises ont ete geles. 

La communaute intemationale a reconnu le role 
joue et les sacrifices consentis par le Pakistan dans la 
lutte contre le terrorisme, probleme qui s’est aggrave 
au fil des ans en raison du conflit qui dure depuis 
plusieurs decennies en Afghanistan et de l’instabilite 
qui regne dans ce pays. Nous devons continuer de 
cooperer et d’appuyer les activites de lutte 
antiterroriste. Le Pakistan a deploye 160 000 soldats le 


long de sa frontiere avec 1’Afghanistan et mis en place 
822 postes frontiere pour barrer la route aux membres 
d’Al-Qaida et aux Taliban. La communaute 
intemationale doit continuer d’aider l’Afghanistan a 
retablir une paix durable et la stability. 

Enfin, la lutte contre le terrorisme est une 
responsabilite collective qui doit etre assumee dans un 
esprit de cooperation, de comprehension et avec un 
sens inebranlable de notre humanite commune. 

Sir Mark Lyall Grant (Royaume-Uni) (parle en 
anglais ) : Je felicite l’Azerbaidjan de son accession a 
la presidence du Conseil de securite pour le mois de 
mai. Je tiens a remercier le Secretaire general de son 
expose et vous, Monsieur le President, d’avoir 
convoque la seance d’aujourd’hui et de la presider. 
Votre presence ici illustre tres clairement la priorite 
que votre pays accorde aux efforts de lutte 
antiterroriste des Nations Unies. C’est egalement une 
priorite du Royaume-Uni. 

L’ONU a pris la tete de la lutte contre le 
terrorisme dans le monde. Nous saluons ce role, et la 
determination a lutter contre le terrorisme dont font 
preuve l’ONU et ses Etats Membres. Le terrorisme est 
un phenomene mondial qui appelle une reponse 
mondiale, et l’ONU jouit d’une position unique qui lui 
permet de conduire ces efforts. Nous saluons les efforts 
deployes actuellement pour tirer parti du cadre 
juridique existant afin de lutter contre le terrorisme, de 
s’attaquer aux conditions qui favorisent l’extremisme 
violent et de prendre des mesures concretes pour 
prevenir les attaques terroristes. 

Je tiens a faire deux remarques principales dans 
le cadre du debat d’aujourd’hui. Premierement, les 
sanctions sont un instrument essentiel dont l’ONU 
dispose pour lutter contre le terrorisme international, et 
Taction du Comite du Conseil de securite faisant suite 
aux resolutions 1267 (1999) et 1989 (2011) concemant 
Al-Qaida et les personnes et entites qui lui sont 
associees est essentielle a cet egard. Le Royaume-Uni 
se felicite des ameliorations apportees pour veiller a ce 
que les procedures suivies dans le cadre du regime de 
sanctions contre Al-Qaida restent justes et claires. Le 
Mediateur du Comite 1267 joue un role 
particulierement important dans ce domaine, et je saisis 
cette occasion pour reaffirmer le plein appui du 
Royaume-Uni au Bureau du Mediateur. Dans le meme 
temps, les sanctions doivent etre appliquees avec 
efficacite et fermete. Nous saluons done toutes les 
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initiatives visant a renforcer la capacite des Etats 
Membres a le faire. 

Deuxiemement, je voudrais souligner 
l’importance de la coordination - d’etre « unis dans 
Faction », pour reprendre l’expression utilisee plus tot 
par le Secretaire general. Un grand nombre 
d’organismes intemationaux sont impliques dans la 
lutte antiterroriste mondiale. Avec un tel niveau 
d’activite, une coordination efficace est essentielle. 

Les ressources sont necessairement limitees, et 
nous devons nous assurer que nous tirons le meilleur 
parti de l’ensemble de notre travail. L’appel du 
Secretaire general a nommer un coordonnateur pour la 
lutte contre le terrorisme constitue une excellente 
occasion de fa<;onner la reponse des Nations Unies face 
au terrorisme. II s’agit d’un important pas en avant que 
le Royaume-Uni appuie fermement. Nous devons faire 
en sorte que cette fonction ait le mandat adequat pour 
apporter cohesion et coherence aux activites de l’ONU 
en matiere de lutte contre le terrorisme. Nous devons 
reflechir attentivement a la maniere de gerer au mieux 
les ressources pour parvenir a ce resultat. 

En outre, nous devons rester concentres dans nos 
efforts. A cette fin, nous nous felicitons de l’examen de 
la Strategic antiterroriste mondiale des Nations Unies. 
Nous esperons que les themes abordes au cours de 
l’examen permettront de guider l’orientation 
strategique des efforts deployes par l’ONU dans la 
lutte contre le terrorisme. Je voudrais saisir cette 
occasion pour adresser nos remerciements au Royaume 
d’Arabie saoudite pour sa contribution a la creation du 
Centre des Nations Unies pour la lutte contre le 
terrorisme. 

L’ONU joue un role unique et crucial dans la 
lutte contre le terrorisme. Je tiens a declarer que le 
Royaume-Uni continuera de travailler en etroite 
collaboration avec tous les partenaires afin de veiller a 
ce que l’ONU soit suffisamment equipee pour agir. 

M. Hardeep Singh Puri (Inde) (parle en 
anglais ) : Tout d’abord, je tiens a vous souhaiter, 
Monsieur le President, une tres chaleureuse bienvenue 
au Conseil de securite. Votre presence au Conseil est en 
effet un evenement fondateur alors que l’Azerbaidjan 
assume la presidence du Conseil de securite pour la 
premiere fois de son histoire. Je tiens egalement a vous 
exprimer notre profonde gratitude, Monsieur le 
President, ainsi qu’a votre delegation, pour avoir 
organise la presente seance sur cet important sujet des 


menaces contre la paix et la securite resultant d’actes 
de terrorisme, et pour presider la reunion. 

Je tiens egalement a reconnaitre la participation a 
la presente seance de ministres et hauts responsables de 
l’Allemagne, du Togo, de la Colombie, du Maroc et de 
la Federation de Russie. Leur participation et leurs 
precieuses declarations soulignent l’importance que 
revet le sujet pour la communaute intemationale. Nous 
adressons egalement nos remerciements au Secretaire 
general pour son expose complet et penetrant. 

Aujourd’hui, le terrorisme constitue l’obstacle le 
plus grave a la paix et a la securite intemationales. Au 
fil des ans, la face visible du terrorisme international a 
considerablement change. Dans cet univers mondialise 
qui est le notre, les terroristes agissent egalement a 
l’echelle mondiale et sont a meme de mener une guerre 
asymetrique contre la communaute intemationale. Les 
terroristes ont tisse des liens avec la criminalite 
transnationale organisee, et leur connexion veritable 
avec le trafic de drogues et d’armes et avec la traite des 
etres humains est maintenant bien etablie. Le 
financement du terrorisme, le blanchiment d’argent, le 
trafic de drogues et le commerce illicite d’armes 
demeurent etroitement lies au sein d’un reseau 
complexe de relations nuisibles. 

II y a en outre un risque croissant que des armes 
de destruction massive de differentes sortes tombent 
entre les mains de terroristes, ce qui ne ferait 
qu’exacerber les graves problemes de securite qui 
frappent deja la communaute intemationale. A l’ere 
actuelle d’lntemet, on constate aussi une augmentation 
de 1’utilisation a mauvais escient du cyberespace et des 
technologies connexes par des terroristes et leurs 
affilies a des fins de recrutement, de formation et de 
financement, planification, preparation et promotion de 
leurs activites. 

Une strategic antiterroriste efficace necessite 
done une cooperation intemationale et regionale plus 
etroite que celle que la communaute intemationale a 
ete en mesure de realiser jusqu’ici. La cooperation 
intemationale, ainsi qu’une action concertee dirigees 
contre les terroristes et leurs commanditaires, y 
compris le demantelement total des refuges, abris, 
terrains d’entrainement et structures d’appui financier 
et ideologique pour les terroristes, sont des imperatifs 
essentiels pour vaincre ce fleau. 

Mon pays, l’lnde, subit le fleau du terrorisme 
depuis plusieurs decennies. En effet, toute notre region, 
l’Asie du Sud, est ravagee par les activites des plus 
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grands terroristes au monde, que ce soit Al-Qaida, 
Lashkar-e-Toiba, Jamaat-ud-Dawa, certains elements 
Taliban ou d’autres encore. Le terrorisme, 
l’extremisme et la radicalisation continuent de lancer 
un serieux defi a la paix, au progres et a la prosperity 
dans la region. 

L’Inde condamne tous les actes, methodes et 
pratiques de terrorisme sous toutes leurs formes et 
manifestations, quel que soit le motif qui puisse etre 
invoque pour les justifier. Nous sommes en premiere 
ligne des efforts intemationaux de lutte contre le 
terrorisme. L’lnde est partie aux principales initiatives 
mondiales de lutte contre le terrorisme international, y 
compris le Groupe d’action financiere. Nous appuyons 
pleinement tous les efforts qui visent a renforcer la 
cooperation intemationale et regionale et qui, plus 
important encore, permettent de garantir la mise en 
oeuvre effective des resolutions pertinentes du Conseil 
de securite, notamment les resolutions 1373 (2001) et 
1624 (2005), et la mise en oeuvre globale et integree de 
la Strategic antiterroriste mondiale des Nations Unies. 

Nous appuyons egalement les deux points de 
consensus refletes dans le document final adopte le 
28 septembre 2011 a la seance special e du Comite 
contre le terrorisme du Conseil de securite, que l’lnde 
preside depuis janvier 2011. Le document final 
(S/2011/689, annexe) represente un jalon important 
s’agissant de foumir une orientation strategique aux 
travaux du Comite dans le but de renforcer la capacity 
des Etats a lutter contre le terrorisme. II fait monter 
d’un cran le point de reference en matiere de lutte 
contre le terrorisme, et exhorte tous les Etats Membres 
a appliquer une tolerance zero envers le terrorisme et a 
prendre des mesures urgentes afin de prevenir et de 
combattre le terrorisme sous toutes ses formes et 
manifestations par la mise en oeuvre pleine et effective 
de la resolution 1373 (2001) et d’autres instruments 
intemationaux pertinents. Nous appelons tous les Etats 
Membres de l’ONU a s’efforcer d’adopter cette 
demarche dans leurs activites de lutte contre le 
terrorisme. 

Nous pensons que le terrorisme ne saurait etre 
contre par le seul usage des moyens d’imposer le 
respect des lois. La prevention, elle aussi, est 
essentielle. Des reponses efficaces incluent 
necessairement d’autres aspects de la politique 
juridique et sociale, dont certains des elements clefs 
sont le developpement, l’education, l’integration 
sociale, la tolerance, l’etat de droit et le respect des 
droits de l’homme. La Strategie antiterroriste mondiale 


des Nations Unies (resolution 60/288 de l’Assemblee 
generate) est un document de qualite qui integre 
plusieurs de ces aspects dans ses quatre piliers, et 
foumit des orientations aux Etats Membres pour mettre 
en oeuvre de maniere equilibree et integree une 
strategie mondiale. 

Malgre les divers defis redoutables que pose la 
lutte contre le terrorisme, des progres significatifs ont 
ete realises au cours des 10 demieres annees avec le 
renforcement de la cooperation, le resserrement de la 
solidarity et la facilitation du dialogue entre les Etats 
Membres qui s’efforcent de contrer la menace 
terroriste. L’ONU a joue un role fondamental dans le 
renforcement des capacites des Etats Membres. Les 
Etats ont besoin d’aide pour s’acquitter de leurs 
obligations decoulant des conventions de l’ONU en 
matiere de lutte contre le terrorisme auxquelles ils sont 
parties, et des resolutions pertinentes du Conseil de 
securite contre le terrorisme et autres. Nous saluons les 
efforts et l’engagement dont font preuve les organes 
competents des Nations Unies, notamment les organes 
subsidiaires du Conseil de securite, pour developper les 
capacites des pays a cet egard. 

Alors que le Conseil de securite continue de lutter 
avec determination contre le terrorisme international, il 
doit en outre ameliorer le degre de cooperation 
intemationale afin de contrer avec fermete cette 
menace. Nous encourageons les organes subsidiaires 
du Conseil charges de lutter contre le terrorisme a 
continuer a renforcer le dialogue qu’ils entretiennent 
actuellement avec les Etats Membres, les donateurs et 
les beneficiaires sur la facilitation de l’assistance 
technique pour renforcer les capacites aux niveaux 
national, sous-regional et regional. Nous nous 
felicitons egalement de la recente initiative presentee 
par le Secretaire general aux Etats Membres, consistant 
a envisager la nomination d’un coordonnateur des 
Nations Unies pour la lutte contre le terrorisme, et nous 
nous declarons prets a nous engager pleinement dans 
toutes les discussions visant a ameliorer encore 
davantage la coherence et l’efficacite interinstitutions 
dans les efforts de lutte contre le terrorisme deployes 
par l’ONU. 

L’lnde a longtemps cm que l’ONU devait 
egalement renforcer son cadre normatif en matiere de 
lutte contre le terrorisme en adoptant une convention 
generale sur le terrorisme international. Je ne peux que 
faire echo a l’appel du Secretaire general avertissant 
que le moment est venu d’adopter une telle convention. 
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M. Sangqu (Afrique du Sud) (parle en anglais ) : 
Votre presence ici aujourd’hui, Monsieur le President 
Aliyev, temoigne de l’importance que votre pays 
attache a la lutte mondiale contre le fleau du 
terrorisme. Ma delegation vous souhaite la bienvenue 
au Conseil aujourd’hui, Monsieur, et vous remercie de 
presider la presente seance. Nous souhaitons egalement 
saluer la presence des diverses delegations de haut 
niveau qui siegent a cette table aujourd’hui. Nous 
remercions egalement le Secretaire general de sa 
declaration. 

Le terrorisme demeure une menace permanente 
pour le reste du monde, et nous croyons opportun que 
le Conseil reevalue continuellement le vaste eventail de 
mesures antiterroristes dont il dispose. L’Afrique du 
Sud condamne le terrorisme sous toutes ses formes et 
dans toutes ses manifestations. Le massacre de civils 
innocents n’est jamais acceptable. Nous sommes 
fermement determines a venir a bout de la menace 
representee par le terrorisme international grace aux 
forums multilateraux, dans le respect des droits de 
l’homme, du droit international et de la Charte des 
Nations Unies. 

L’ONU doit jouer un role essentiel pour 
coordonner les efforts intemationaux visant a 
combattre le fleau mortel du terrorisme. II importe que 
les Etats Membres groupent leurs ressources pour lutter 
contre le terrorisme a l’echelle mondiale, et le systeme 
multilateral devrait etre renforce pour mener ces 
efforts. Nous ne devons en outre pas ceder a la 
tentation d’etablir des structures paralleles hors de 
l’ONU, ce qui cree des chevauchements, une 
competition et epuise des ressources limitees qui 
auraient pu etre utilisees pour renforcer les strategies 
mondiales de lutte contre le terrorisme des Nations 
Unies. 

L’Afrique du Sud estime que le terrorisme ne 
peut pas etre vaincu militairement ou unilateralement. 
II est urgent de mettre l’accent sur les causes profondes 
du terrorisme et d’elaborer des strategies axees sur la 
collaboration pour relever les defis du terrorisme. A cet 
egard, des efforts concertes et durables doivent etre 
renforces pour regler les conflits lies au terrorisme 
dans toutes les parties du monde. 

Nous sommes preoccupes par la propagation non 
controlee des armes et des munitions dans la region du 
Sahel resultant du conflit libyen. Elle est directement 
liee a l’intensification des activites terroristes et de la 
criminalite transnationale organisee dans les regions du 


Sahel et de l’Afrique de l’Ouest, qui font peser une 
menace sur la paix et la securite et sapent les efforts 
deployes a ce jour pour instaurer la democratic, la paix 
et la stabilite. La campagne mondiale contre le 
terrorisme doit egalement comprendre un engagement 
conjoint, a l’echelle mondiale, pour venir a bout de la 
pauvrete et du sous-developpement socioeconomique. 
Les mesures de lutte ne seront jamais viables a long 
terme si ces facteurs ne sont pas pris en compte, en 
liaison avec les initiatives de lutte contre le terrorisme. 

La Strategic antiterroriste mondiale de 
l’Organisation des Nations Unies demeure un cadre 
collectif utile et souple pour diriger la riposte de la 
communaute intemationale face au terrorisme. Elle 
foumit, face au defi, une riposte integree et 
multiforme, qui repose sur le respect des droits de 
l’homme et la primaute du droit. La Strategic reconnait 
qu’il est important de faire face aux situations propices 
a la propagation du terrorisme, non seulement en tant 
que telles, mais egalement dans le cadre d’une strategic 
antiterroriste efficace. En outre, la Strategic s’appuie 
sur le consensus international selon lequel le terrorisme 
ne saurait etre impute a une religion ou une culture 
particuliere. 

L’Afrique du Sud est convaincue que les efforts 
intemationaux a l’appui des initiatives antiterroristes 
ont plus de chances d’aboutir s’ils mettent egalement 
l’accent sur la cooperation et la coordination 
regionales. II appartient a tous les pays et toutes les 
sous-regions de contextualiser la Strategic 
antiterroriste mondiale et de faire en sorte qu’elle leur 
soit utile alors qu’ils s’entretiennent avec tout 
l’eventail des parties locales indispensables a sa mise 
en oeuvre fructueuse. Une approche uniforme ne 
donnerait pas de resultats. 

A cet egard, nous saluons les initiatives 
conjointes de la Direction executive du Comite contre 
le terrorisme et de l’Equipe speciale de lutte contre le 
terrorisme con<;ues pour renforcer la cooperation 
regionale dans la mise en oeuvre de la Strategic, et leur 
cooperation etroite avec le Comite du Conseil de 
securite cree par la resolution 1540 (2004) et le Comite 
contre le terrorisme. Nous apprecions egalement a leur 
juste valeur l’assistance et la cooperation techniques 
offertes aux pays et organisations regionales qui 
doivent relever les defis lies au terrorisme. 

II devrait y avoir une interaction et une 
cooperation accrues entre l’Assemblee generate et le 
Conseil de securite afin de veiller a ce que les actions 
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menees par les differentes structures pour lutter contre 
le terrorisme soient complementaires et qu’elles ne 
s’opposent ni ne se chevauchent. L’Afrique du Sud a 
pris note de l’examen des structures existantes de 
l’ONU pour lutter contre le terrorisme et de l’annonce 
recente faite par le Secretaire general concemant la 
nomination d’un coordonnateur pour la lutte contre le 
terrorisme. Pour creer ce bureau, il importe que le 
mandat et le champ d’intervention du coordonnateur 
soient tires au clair, comme devrait l’etre la relation 
entre le coordonateur et les structures existantes de 
l’ONU chargees de lutter contre le terrorisme, chacune 
d’entre elles ayant re?u d’un mandat particulier. Ma 
delegation estime que la creation du tout nouveau 
bureau devrait etre evaluee en fonction de sa capacite 
de contribuer a la facilitation des efforts intemationaux 
pour lutter contre le terrorisme, au lieu de recreer des 
structures qui existent deja ou d’imposer des fardeaux 
supplemental s aux Etats Membres, notamment ceux 
qui appartiennent au monde en developpement. 

Pour venir a bout du fleau du terrorisme, il est 
indispensable de s’appuyer sur la solidarity et la 
cooperation intemationales existantes. Il est done 
important de poursuivre nos efforts pour mettre 
defmitivement au point la convention globale sur le 
terrorisme international en atteignant un accord sur une 
definition du terrorisme. Nous encourageons les 
delegations a participer a des activites visant a 
parachever la mise au point du projet de convention, 
notamment a des debats sur la presentation d’un projet 
de resolution. 

Comme cela est souligne dans la Strategic 
antiterroriste mondiale de l’Organisation des Nations 
Unies, le respect des droits de l’homme fait partie 
integrante de nos efforts pour lutter contre le 
terrorisme. Il n’est pas possible de pretendre a la 
superiority morale lorsque l’on viole les droits de 
l’homme fondamentaux ou que l’on affaiblit les lois 
par opportunisme politique. Nous ne pouvons pas 
garder le silence lorsque des droits sont ignores et des 
individus soumis a des detentions arbitraires, des 
tortures et des assassinats. Il convient d’appuyer le 
Rapporteur special sur la promotion et la protection des 
droits de l’homme et des libertes fondamentales dans la 
lutte antiterroriste. 

Les sanctions imposees par le Conseil de securite 
doivent pouvoir soutenir un examen juridique, 
notamment sur la question de la procedure reguliere. 
Nous nous felicitons done des efforts visant a creer des 
procedures equitables et transparentes qui seront 


employees dans les processus d’inscription sur les 
listes et de radiation des listes. De meme, le Bureau de 
rOmbudsman joue, avec l’appui des membres du 
Conseil de securite, un role important dans le 
renforcement de la legitimite et de la credibility des 
travaux des comites de sanctions. 

Pour terminer, nous souhaitons souligner le fait 
que le programme antiterroriste de l’ONU doit mettre 
l’accent sur les disparites socioeconomiques et 
politiques profondement ancrees qui alimentent la 
propagation du terrorisme dans differentes parties du 
monde. Nous souhaitons egalement exprimer notre 
appui a la declaration presidentielle qui sera adoptee a 
la fin de la seance d’aujourd’hui. 

M. Rosenthal (Guatemala) (parle en espagnol ) : 
Je vous remercie, Monsieur le President, d’avoir pris 
l’initiative d’organiser la presente seance, par 
l’entremise de la Mission permanente de votre pays 
aupres de l’Organisation des Nations Unies. Je vous 
remercie tout particulierement de nous avoir fait 
l’honneur de la presider. Je vous remercie egalement 
d’avoir redige la note de reflexion (S/2012/281, 
annexe), qui guidera sans nul doute notre debat 
d’aujourd’hui. De meme, nous saluons la presence du 
Secretaire general que nous remercions pour les 
informations qu’il nous a presentees. 

Le Gouvemement guatemalteque condamne 
categoriquement tout acte terroriste et reaffirme sa 
determination a prevenir et combattre ce fleau. Il est 
decourageant de constater que le terrorisme, sous 
toutes ses formes et dans toutes ses manifestations, 
continue de se propager et meme s’intensifie. Le 
nombre d’actes terroristes et de leurs victimes tend a 
augmenter, tout au moins dans certaines regions du 
monde, ayant comme corollaire tragique des morts et 
des blesses, qui sont pratiquement toujours des 
hommes, des femmes et des enfants innocents. Les 
moyens employes sont de plus en plus grotesques, et 
personne - pas meme les fonctionnaires de l’ONU ni 
les representants des institutions humanitaires - n’est a 
l’abri du risque d’etre victime d’un acte terroriste. 

Le phenomene defie les frontieres. C’est pour 
cette raison que la cooperation intemationale est 
indispensable. Nous prenons note des progres 
importants realises dans la lutte contre le terrorisme, 
mais les faits montrent que nous pouvons et devons 
faire plus encore. 

Dans la logique de notre rejet du terrorisme, nous 
avons a ce jour ratifie 12 instruments universels en 
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vigueur et la Convention interamericaine contre le 
terrorisme. Nous disposons en outre d’une loi contre le 
fmancement du terrorisme et nous avons cree une 
Commission presidentielle chargee de lutter contre le 
blanchiment de 1’argent et le fmancement du 
terrorisme. Nous sommes actuellement en train 
d’incorporer dans notre legislation nationale les actes 
de terrorisme mentionnes dans les conventions 
universelles et nous avons elabore un projet de loi 
contre le terrorisme international, qui est en cours 
d’examen au sein des commissions competentes du 
Congres. 

Nous sommes conscients de ce que tous les Etats, 
dans toutes les regions, qu’ils soient grands ou petits, 
forts ou faibles, sont exposes au risque du terrorisme et 
de ses consequences. Par consequent, lorsqu’on 
examine cette question importante, il ne faut pas se 
focaliser sur la menace qui pese sur un pays en 
particulier, mais sur une riposte concertee de tous les 
pays. 

Monsieur le President, dans votre document de 
reflexion, vous avez propose a l’examen divers moyens 
de renforcer la cooperation internationale pour la mise 
en oeuvre de mesures de lutte contre le terrorisme. A 
cet egard, nous voudrions faire les observations 
suivantes. 

Tout d’abord, nous aimerions qu’une plus grande 
attention soit accordee aux mesures visant a prevenir le 
terrorisme. Nous estimons que nous devrions eviter 
d’axer toute notre attention sur les mesures a 
posteriori, en particulier les sanctions. A cet egard, 
nous estimons que les facteurs propices a la diffusion 
du terrorisme - ses causes profondes - sont un element 
essentiel des mesures preventives qu’il convient 
d’examiner en priorite. 

Deuxiemement, l’un des nombreux enseignements 
que nous avons retenus au cours de ces 15 demieres 
annees est qu’il est impossible de lutter contre le 
terrorisme exclusivement par la force militaire. S’il est 
vrai que le terrorisme est un acte criminel et 
injustifiable, toutes les mesures visant a combattre ce 
fleau doivent etre strictement conformes au droit 
international, en particulier aux normes intemationales 
de protection des droits de Thomme et au droit 
international humanitaire. La legitimite de T action de 
l’ONU et de ses Etats Membres revet la plus haute 
importance. 

Troisiemement, lorsqu’on fait de la cooperation 
internationale la pierre angulaire de cet effort mondial 


visant a eliminer le terrorisme, il est essentiel de tenir 
compte de deux aspects : d’une part, la cooperation 
avec les organisations regionales et sous-regionales et, 
d’autre part, la cooperation au sein du systeme des 
Nations Unies. En ce qui concerne ce dernier point, 
cette annee, l’Assemblee generale procedera au 
troisieme examen de la mise en oeuvre de la Strategic 
antiterroriste mondiale des Nations Unies. Cet exercice 
contribuera egalement a renforcer la capacite du 
Conseil de securite en tant qu’acteur clef de ce 
systeme. S’agissant du premier aspect, nous attendons 
avec interet l’examen de mesures supplementaires 
visant a renforcer la coordination, la coherence, 
l’efficacite et la transparence de l’Organisation afin de 
mieux repondre aux besoins et aux particularites des 
Etats et d’optimiser les relations avec les organisations 
regionales et sous-regionales. 

Quatriemement, nous estimons qu’il est 
necessaire d’adopter, le plus rapidement possible, une 
convention generale sur le terrorisme, compte tenu en 
particulier du caractere multidimensionnel de ce 
phenomene. Nous estimons qu’une convention 
generale qui viendrait completer les instruments 
existants en matiere de lutte contre le terrorisme 
international apporterait les avantages suivants. 

Une convention generale permettrait d’eviter 
l’impunite des auteurs d’actes de terrorisme, qui sont 
actuellement l’une des plus graves menaces a la paix et 
la securite intemationales. Elle faciliterait la 
cooperation et l’entraide judiciaires entre les Etats, afin 
de poursuivre en justice les responsables de ces actes. 
Elle permettrait de disposer d’une definition uniforme 
du terrorisme, ouvrant ainsi la voie a une qualification 
juridique universelle de cette pratique odieuse. Enfin, 
elle comblerait les lacunes qui existent dans les 
activites du Conseil de securite, en particulier en ce qui 
conceme le Comite cree par la resolution 1373 (2011) 
et les mesures mises en oeuvre par les comites des 
sanctions. 

Cinquiemement, nous exprimons notre solidarite 
avec les victimes du terrorisme et leurs survivants. 
Nous nous felicitons des efforts pour veiller a ne pas 
deshumaniser les victimes du terrorisme. 

Pour terminer, ma delegation appuie pleinement 
la declaration presidentielle qui sera adoptee a la fin de 
la presente session. 

M. Briens (France) : Monsieur le President, je 
voudrais tout d’abord vous feliciter pour l’accession de 
l’Azerbaidjan a la presidence du Conseil et vous 
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remercier pour l’organisation de ce debat consacre a la 
lutte contre le terrorisme. II est en effet essentiel que le 
Conseil reste activement saisi de cette question. 

Le Secretaire general l’a souligne dans son 
intervention : plus de 10 ans apres le 11 septembre, le 
terrorisme continue de constituer une grave menace a 
la paix et a la securite intemationales et nous devons 
poursuivre sans relache nos efforts pour le combattre. 
Ce sujet, qui a constitue l’une des priorites de notre 
presidence du Groupe des Huit en 2011, revet une 
importance particuliere pour la France, encore tout 
demierement touchee par cette menace sur son propre 
sol. 

La menace terroriste, plus presente que jamais, a 
evolue. En particulier, elle se regionalise. De nombreux 
groupes, a l’echelle locale, se reclament d’Al-Qaida ou 
poursuivent leurs propres objectifs. Ces nebuleuses 
affectent la securite et le developpement 
socioeconomique de regions entieres, que ce soit - en 
particulier aujourd’hui - au Sahel, mais aussi au 
Yemen, dans la Come de l’Afrique, en Asie centrale ou 
en Asie du Sud. 

La region du Sahel est en effet tres touchee, 
comme l’ont montre les evenements de ces demieres 
semaines, avec l’occupation des villes du nord du Mali 
par des groupes terroristes et leurs soutiens. Nous 
constatons que ces groupes, ou qu’ils se trouvent, 
profitent des faiblesses anciennes des Etats cibles et les 
exploitent, afin de se constituer des sanctuaires. Ces 
sanctuaires risquent ensuite de devenir les bases 
arrieres d’operations dans le but de viser les Etats 
voisins. 

Nous ne pouvons pas rester impassibles devant le 
risque d’une extension des foyers regionaux de 
radicalisation violente. Face a ce defi, la communaute 
intemationale doit conjuguer ses efforts, en favorisant 
la mise en place de strategies a l’echelle nationale, 
regionale et intemationale. II est important que ces 
strategies de lutte contre le terrorisme traitent ce 
phenomene de maniere globale. De ce point de vue, 
l’elimination des conditions propices a la propagation 
du terrorisme doit passer non seulement par la mise en 
place de politiques de securite mais egalement par la 
conduite de programmes en faveur du developpement 
et de la bonne gouvemance. Cette action peut se 
realiser par exemple par la mise en place de strategies 
regionales. Telle est l’approche retenue par l’Union 
europeenne, dont la Strategic pour le Sahel comporte 
un volet securite et un volet developpement. 


Deux composantes des strategies de lutte contre le 
terrorisme me paraissent particulierement importantes : 
le renforcement des capacites et la promotion de l’etat 
de droit, car ils permettent de foumir aux Etats 
menaces une approche de long terme. Nous le savons, 
le manque de moyens des autorites d’un Etat est 
souvent exploite par les terroristes. Menaces par 
l’activite de groupes terroristes sur leur sol, ces Etats 
doivent pouvoir beneficier des moyens de demanteler 
les reseaux et dejouer les attentats. Cela passe aussi, 
dans l’immediat, par une cooperation politique et 
operationnelle entre Etats, en particulier au niveau 
regional. 

Mais il est egalement indispensable que ceux-ci 
disposent des moyens et de l’assistance technique 
necessaires permettant de poursuivre, juger et 
condamner les terroristes, dans le respect des droits de 
l’homme. La France participe a cet effort global, en 
apportant par exemple son concours a la creation de 
« poles judiciaires antiterroristes » en Mauritanie et au 
Niger, tout en proposant la formation de magistrats. 

La France attache une grande importance aux 
efforts realises en matiere de lutte contre le terrorisme 
dans le cadre de l’Organisation des Nations Unies, dont 
le role est irrempla9able. L’ONU a notamment permis 
de mettre en place un cadre international solide pour la 
lutte contre le terrorisme. Je pense notamment aux 
resolutions pertinentes du Conseil de securite, a 
commencer par la resolution 1373 (2001), a l’ensemble 
des conventions et des protocoles des Nations Unies, 
ainsi qu’a la Strategic antiterroriste mondiale des 
Nations Unies, dont nous avons soutenu la creation en 
2006 par l’Assemblee generale. L’ensemble de ces 
textes reflete aujourd’hui le consensus international en 
matiere de lutte contre le terrorisme. 

Mais etablir des normes n’est evidemment pas 
suffisant. Ce qu’il faut, c’est renforcer Faction concrete 
contre le terrorisme et, a cet egard, de nombreux projets 
et initiatives sont aussi conduits dans le cadre de 
l’ONU. Je mentionnerai par exemple Faction de l’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime sur le 
terrain, le Programme d’assistance integre conduit par 
l’Equipe speciale de lutte contre le terrorisme des 
Nations Unies ou encore le nouveau Centre des Nations 
Unies pour la lutte contre le terrorisme. J’aimerais 
saluer enfin la qualite du travail conduit par la Direction 
executive du Comite contre le terrorisme, qui analyse et 
evalue la situation des Etats, facilite la mise en place de 
programmes d’assistance technique et s’attache a 
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renforcer la cooperation regionale des Etats en matiere 
de lutte contre le terrorisme. 

Alors que la revue biennale de la Strategic 
antiterroriste mondiale se tiendra dans les prochaines 
semaines, il est essentiel de poursuivre 1’amelioration 
de l’architecture institutionnelle des instances en 
charge de la lutte contre le terrorisme aux Nations 
Unies. Sur ce point, nous appuyons la recommandation 
du Secretaire general proposant la creation d’un poste 
de coordonnateur de la lutte contre le terrorisme aux 
Nations Unies. II est en effet indispensable d’ameliorer 
la coordination intemationale, notamment grace a 
l’Equipe speciale de lutte contre le terrorisme, qui offre 
le cadre approprie. 

Cette meilleure coordination doit se faire a deux 
niveaux : au sein de l’ONU tout d’abord, pour eviter 
les duplications d’initiatives et permettre des synergies, 
mais egalement en coordination avec les institutions 
exterieures, comme l’Union europeenne ou le Forum 
mondial, ou encore avec des organisations qui 
disposent de competences en lien avec la lutte contre le 
terrorisme — je pense par exemple a INTERPOL. C’est 
ainsi que nous assurerons a la fois la coherence de 
Faction intemationale dans ce domaine et la lisibilite 
de Faction de l’Organisation des Nations Unies. 

M. Cabral (Portugal) (parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, d’avoir organise cette 
seance opportune et de nous honorer de votre presence. 
Je remercie egalement le Secretaire general, M. Ban 
Ki-moon, pour sa declaration liminaire. 

Le terrorisme international continue effectivement 
de poser des defis enormes a la communaute 
intemationale, et exige la coordination croissante des 
efforts visant a le prevenir et a le combattre. La 
declaration presidentielle que nous allons adopter 
appelle a juste titre au renforcement de la coordination 
entre tous les acteurs pertinents; a 1’amelioration de la 
cooperation au sein du systeme des Nations Unies, 
d’une part, et des organisations intemationales, 
regionales et sous-regionales, d’autre part, sans exclure 
naturellement la societe civile et les medias. Je voudrais 
mettre en exergue ici certains des aspects qui, selon 
nous, meritent une attention particuliere. 

Premierement, nous devons encourager et aider 
les Etats a mettre au point des strategies globales et 
integrees de lutte contre le terrorisme, des strategies 
consacrees non seulement a la repression et a la 
reaction, mais qui traitent egalement des conditions qui 
favorisent la radicalisation et le recrutement a des fins 


terroristes, ce qui necessite done l’inclusion d’efforts et 
de mesures de prevention d’ordre structurel et 
intersectoriel. De plus, s’agissant des approches 
preventives, nous accordons une grande importance a la 
promotion d’une culture universelle d’entente mutuelle 
et de tolerance entre des cultures, des religions et des 
communautes differentes et, a cet egard, nous tenons a 
rappeler le role influent de l’Alliance des civilisations 
de l’ONU dont les strategies nationales et regionales 
visent a creer et a encourager une culture d’inclusion et 
de tolerance de la diversite. 

Deuxiemement, nous accordons une grande 
valeur a l’interet manifeste a l’egard du renforcement 
des programmes d’assistance technique multilateraux 
et bilateraux destines aux Etats et aux regions les plus 
touches, lorsqu’ils en font la demande. La dimension et 
la gravite des defis poses a ces Etats et a ces regions 
par le terrorisme et les actes de terrorisme exigent, a 
notre avis, que la communaute intemationale offre une 
assistance plus coherente et plus ciblee, si elle est 
jugee plus appropriee et plus efficace sur le plan 
technique. A cette fin, les approches regionales 
semblent etre le cadre d’action le plus efficace car elles 
favorisent des solutions regionales plus adaptees aux 
realites du terrain et plus a meme de reagir face a des 
problemes de meme nature et de faire fond sur les 
forces et les capacites communes. 

Troisiemement, nous partageons les 
preoccupations exprimees face au lien croissant, dans 
certaines regions du monde, entre les groupes terroristes 
et les reseaux de criminalite transnationale organisee, y 
compris les reseaux impliques dans les trafics d’armes 
et de stupefiants, la piraterie et le vol en mer, le 
blanchiment de capitaux et la traite des personnes. 

Enfin et surtout, nous tenons a rappeler qu’il 
importe notamment de veiller a ce que les mesures 
antiterroristes respectent les obligations decoulant du 
droit international, en particulier le droit international 
des droits de l’homme et des refugies et le droit 
international humanitaire. Le respect des droits de 
l’homme, des libertes fondamentales et de l’etat de 
droit est egalement, selon nous, un outil tres efficace 
pour lutter contre la radicalisation et contre les 
narratifs et les appels des groupes de terroristes. 

A cet egard, et s’agissant expressement du regime 
de sanctions cree par la resolution 1267 (1999) sur le 
terrorisme, nous sommes heureux d’exprimer notre 
appreciation pour les ameliorations remarquables 
apportees par le Bureau du Mediateur pour rendre 
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claires et equitables les procedures de radiation des 
listes. Encore une fois, nous saisissons la presente 
occasion pour souligner le role de la Mediatrice, la 
juge Kimberley Prost, dans la realisation de ces 
objectifs, conformement a son mandat. Selon nous, la 
possibilite d’integrer cette mesure positive a d’autres 
regimes de sanctions des Nations Unies merite que 
nous nous y interessions activement. 

L’ONU - y compris le Conseil - doit faire plus et 
plus efficacement pour renforcer les mesures de 
prevention prises dans le cadre de la lutte mondiale 
contre le terrorisme. L’ONU dispose de structures 
considerables, au Siege et sur le terrain, qui peuvent, 
selon nous, etre utilisees de maniere plus coordonnee et 
plus interactive dans ce domaine. 

Nous saluons toutes les mesures 
organisationnelles et operationnelles prises a ce jour, 
mais nous encourageons l’Organisation a proceder a de 
nouveaux reajustements qui pourraient avoir un impact 
sur le renforcement de l’interaction de toutes les 
structures de l’Organisation engagees, directement ou 
indirectement, dans les efforts preventifs de lutte 
contre le terrorisme. Parmi ces mesures, et comme cela 
a souvent ete dit par le passe, nous croyons que les 
missions politiques et les bureaux politiques des 
Nations Unies sur le terrain - qui sont particulierement 
bien places pour evaluer les risques d’actes de 
terrorisme et les differentes formes de violence 
extremiste - devraient se voir accorder le mandat et les 
ressources appropries pour prodiguer conseils et 
assistance sur les efforts de prevention et assurer la 
liaison entre le terrain et les structures competentes de 
lutte contre le terrorisme au Siege - l’Equipe speciale 
de lutte contre le terrorisme, la Direction executive du 
Comite contre le terrorisme et l’Offlce des Nations 
Unies contre la drogue et le crime, notamment. Nous 
sommes prets a participer a une reflexion sur la fa<;on 
de renforcer le role et les capacites des missions et 
bureaux des Nations Unies dans l’aspect preventif de la 
lutte contre le terrorisme. 

Comme c’est le cas pour beaucoup d’autres 
menaces internationales, la prevention est la clef du 
succes a moyen et a long terme de la lutte contre le 
terrorisme. 

Le President (parle en anglais ) : Je vais 
maintenant faire une declaration en ma qualite de 
President de la Republique d’Azerbaidjan. 

Le terrorisme est une menace grave posee a la 
paix et la securite internationales et a l’exercice des 


droits de l’homme, des libertes fondamentales et de la 
democratic, a l’independance politique, la souverainete, 
l’integrite territoriale et au developpement social et 
economique de tous les Etats Membres. L’Azerbaidjan 
condamne fermement le terrorisme sous toutes ses 
formes et dans toutes ses manifestations. Nous 
considerons que tous les actes terroristes constituent 
des crimes graves et doivent etre condamnes et 
entrainer des poursuites penales. II ne faut jamais 
laisser aux terroristes la possibilite de justifier leurs 
actes. Tous les actes terroristes sont injustifiables quel 
qu’en soit le mobile. 

La nature et le caractere du terrorisme evoluent. 
Dans de nombreux cas, il est indissociable du 
separatisme agressif, de l’extremisme et de la 
criminalite organisee. Les zones touchees par un 
conflit arme - en particular les territoires sous 
occupation militaire etrangere - sont propices a la mise 
en place de reseaux entre les terroristes et les 
extremistes qui agissent dans ces territoires. 

L’Azerbaidjan souffre du terrorisme de 
differentes manieres et est notamment la cible directe 
d’activites terroristes parrainees de l’exterieur. La 
Republique d’Armenie a perpetre des dizaines d’actes 
terroristes contre la population civile et les 
infrastructures de l’Azerbaidjan, causant la mort de 
plus de 2 000 Azerbaidjanais. L’Armenie a orchestre 
ces operations en faisant intervenir directement ses 
services de securite et en ayant recours a des groupes 
terroristes intemationaux. Lorsque le conflit du Haut- 
Karabakh opposant l’Armenie a l’Azerbaidjan battait 
son plein, l’Armenie a largement recouru aux actes 
terroristes contre la population civile, parallelement a 
l’agression militaire, pour proceder a un nettoyage 
ethnique. Ces actes de cruaute ont connu leur point 
d’orgue en fevrier 1992 avec le massacre des habitants 
de la ville de Khojaly, au cours duquel 613 personnes 
ont peri, y compris des enfants, des femmes et des 
personnes agees. Plus de 100 femmes et 63 enfants ont 
ete tues a cette occasion. L’Armenie s’en est egalement 
prise a des civils qui vivaient bien au-dela de la zone 
de conflit, planifiant des operations terroristes dans des 
transports publics et des infrastructures essentielles, 
comme par exemple les attentats a la bombe perpetres 
dans le metro de Bakou en 1994. 

Bien que nous ayons aujourd’hui largement 
neutralise la menace terroriste en provenance 
d’Armenie, le risque terroriste pose par ce pays 
demeure eleve. Des declarations continuent d’etre 
faites ouvertement pour cautionner certains actes 
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terroristes et les faire passer pour une tactique militaire 
legitime, notamment ceux qui visent les infrastructures 
civiles, en particulier les barrages de reservoir et les 
reseaux d’oleoducs de l’Azerbaidjan. De telles attaques 
feraient immanquablement des centaines de milliers de 
victimes civiles. Des membres d’organisations 
terroristes intemationales ont ete integres dans les 
secteurs de la securite et de la defense armeniens. II est 
effrayant de constater qu’un pays qui pretend partager 
des valeurs europeennes et universelles venere comme 
des heros les agents d’organisations terroristes 
intemationales, erigeant meme des monuments en leur 
honneur. 

La politique visant a proceder au nettoyage 
ethnique des Azerbaidjanais a abouti a l’occupation de 
20 % du territoire internationalement reconnu de 
l’Azerbaidjan, faisant plus d’un million de refugies et 
de deplaces, contraints de quitter leurs foyers. Le 
Conseil de securite a adopte quatre resolutions exigeant 
le retrait des soldats armeniens des territoires occupes. 
Malheureusement, cela fait pres de 20 ans que 
l’Armenie fait fi de ces resolutions. 

La question des territoires occupes de 
l’Azerbaidjan est extremement inquietante compte tenu 
des liens qui existent entre terrorisme, separatisme, 
extremisme et criminalite organisee, notamment le 
trafic de drogue, le blanchiment d’argent et 
1’introduction clandestine d’armes sur les territoires 
azerbaidjanais occupes. Outre la menace terroriste 
venue d’Armenie, l’Azerbaldjan continue d’etre 
confronte aux risques et menaces poses par les groupes 
terroristes intemationaux. Notre pays se trouve a 
proximite de regions instables, ce qui rend la menace 
encore plus reelle pour nous. Ce n’est done pas une 
coincidence si l’Azerba'idjan a pris des mesures 
nationales de grande ampleur et a contribue activement 
aux efforts intemationaux de lutte contre le terrorisme. 
Defenseur du principe de l’indivisibilite de la securite, 
l’Azerbaidjan contribue activement a la coalition 
intemationale contre le terrorisme. 

Bien que la communaute intemationale ait fait 
des progres remarquables dans la lutte contre le 
terrorisme, il faut faire plus pour combattre ce fleau. 
L’absence d’une definition claire du terrorisme dans le 
droit international empeche la communaute 
intemationale de demander des comptes non seulement 
aux personnes et organisations impliquees dans des 
activites terroristes mais egalement aux Etats qui 
encouragent, appuient ou financent des activites 
terroristes. A cet egard, l’Azerbaidjan souligne qu’il 


est important de convenir d’une convention generale 
sur le terrorisme international qui serait un instrument 
efficace de lutte contre le terrorisme. La formulation 
d’une definition du terrorisme et Elaboration d’une 
convention sur le terrorisme international permettraient 
de regler certaines questions en suspens, et notamment 
de contraindre les Etats a s’abstenir d’organiser, de 
financer, d’encourager des activites terroristes et de 
foumir un entrainement ou un quelconque soutien 
direct ou indirect aux terroristes. 

Un tel accord doit etre trouve avant tout debat 
public de portee generale sur les causes profondes du 
terrorisme. Nous devons preter l’attention voulue a 
cette question dans le cadre des efforts intemationaux 
en cours, y compris ceux menes par l’intermediaire des 
mecanismes des Nations Unies, pour regler les 
problemes rencontres en matiere de developpement 
socioeconomique et d’education. De faibles niveaux 
d’education, associes a des difficultes economiques, 
sont autant de facteurs qui favorisent la propagande 
terroriste, laquelle est souvent vehiculee par les 
interpretations erronees qui sont faites des religions. 

La guerre contre le terrorisme ne doit pas etre 
utilisee contre une religion ou une culture. 
Aujourd’hui, nous vivons a une epoque marquee par 
une conscience religieuse accrue, qui prend parfois des 
formes exagerees et est parfois exploitee de maniere 
malveillante pour alimenter des conflits fondes sur des 
considerations ethniques, religieuses ou culturelles. 
L’islamophobie inacceptable appame ces demieres 
annees dans certains pays confirme qu’il est essentiel 
de deployer des efforts communs et de dialoguer pour 
combattre la diffamation et les idees fausses. 

L’Azerbaidjan fait de son mieux pour contribuer 
au dialogue entre les civilisations. Notre pays accueille 
de nombreux evenements visant a promouvoir la 
comprehension entre les representants des differentes 
religions. L’Azerbaidjan est un pays plurinational, 
pluriconfessionnel, ou les ressortissants de nombreux 
pays et les pratiquants de toutes les religions vivent 
ensemble dans la paix et l’harmonie. Le dialogue 
multiculturel etabli dans notre pays peut etre un 
exemple de coexistence pacifique entre des personnes 
de religions differentes. L’Azerbaidjan est un pays de 
tolerance et nous accordons une grande importance a 
notre patrimoine varie et a notre heritage multiculturel. 
Aujourd’hui, nous nous employons de plus en plus a 
creer un climat de partenariat et de fratemite entre les 
nombreuses nationalites et religions representees dans 
notre pays. 
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Le developpement economique est un des aspects 
les plus importants de la lutte contre le terrorisme, 
contribuant a la promotion de la bonne gouvemance et 
a l’amelioration des conditions de vie des populations. 
Ces 10 demieres annees, l’Azerbai'djan a fait de grands 
progres sur le plan economique. Notre pays est 
independant depuis 20 ans seulement. Mais ces annees 
ont ete des annees de reforme, de transformation, de 
developpement et de progres. En moins de 10 ans, 
notre economic a triple de volume. La pauvrete a 
recule, passant d’un peu moins de 50 % a 7 %. Un 
million d’emplois ont ete crees. De nombreux 
programmes sociaux ont ete mis en oeuvre. Les 
institutions financieres intemationales ont pris acte de 
nos realisations. Trois grandes agences de notation 
intemationales - Fitch, Moody’s et Standard 
& Poor’s - ont recemment revu a la hausse notre cote 
de solvability. C’est un signe de developpement, en 
particulier en pleine crise fmanciere et economique. La 
lutte contre la pauvrete, la creation d’emplois, 
l’elaboration d’une legislation solide, le renforcement 
de l’etat de droit, la lutte contre la corruption - tout 
cela contribue au developpement des pays et consolide 
les efforts de lutte contre le terrorisme. 

Nous devons tous unir nos efforts pour lutter 
contre le terrorisme. La nature du terrorisme 
aujourd’hui et ses liens de plus en plus nombreux avec 
d’autres menaces a la paix et a la securite 
intemationales appellent une cooperation intemationale 
etroite entre les Etats, y compris par l’adoption d’une 
approche plus coordonnee, plus coherente et plus 
systematique au sein de l’ONU. Cependant, l’existence 
de conflits entre les Etats, les occupations militaires 
etrangeres et un separatisme agressif offrent un terrain 
fertile au terrorisme. Par consequent, la communaute 
intemationale doit faciliter le reglement des conflits sur 
la base des normes et principes communement 
reconnus du droit international, en particulier ceux qui 
ont trait au respect de 1’integrity territoriale et de 
l’inviolabilite des frontieres intemationalement 
reconnues des Etats, et aider les pays a retablir la 
souverainete sur leurs propres territoires. 

Je voudrais saisir cette occasion pour remercier 
tous les Etats Membres de l’Organisation des Nations 
Unies de leur soutien a la candidature de 1’Azerbaijan. 
En octobre dernier, pour la premiere fois de sa courte 
histoire, 1’Azerbaijan a ete elu membre non 
permanent du Conseil de securite. C’est une grande 
responsabilite, et nous sommes prets a l’assumer. 


L’Azerbaidjan defendra les ideaux de la justice, du 
droit international et de la cooperation pacifique entre 
tous les pays. 

Nous avons accompli un travail considerable dans 
notre region afin de rapprocher les pays. Nos initiatives 
visent a elargir la cooperation regionale dans un esprit 
d’amitie, de partenariat et de bon voisinage. Nous 
avons la ferine intention d’y contribuer grandement 
durant notre presence au Conseil de securite, et je tiens 
a assurer nos amis a l’ONU - autrement dit tous les 
Etats Membres - que l’Azerbaidjan sera un partenaire 
fiable et amical pour tous les pays. Nous souhaitons 
elargir notre cooperation et notre partenariat et sommes 
tres reconnaissants de cet appui. 

Notre pays possede une grande histoire et une 
culture et des traditions seculaires mais, en tant qu’Etat 
independant, il n’a que 20 ans. Ces dernieres annees 
ont ete des annees de transformation, de 
developpement et de presentation au monde. Le fait 
meme que 155 pays aient appuye notre candidature a 
montre que nous avions reus si a donner une image 
positive de nous-memes. Cela montre aussi que la 
communaute intemationale nous fait confiance, croit 
en nous et nous confie cette responsabilite de bon gre. 

Je tiens a dire au Conseil que 1’Azerbaijan est 
pret a assumer cette responsabilite. Nous ne laisserons 
pas tomber ceux qui nous ont fait confiance, et nous 
mettrons tout en oeuvre pour creer un monde plus 
previsible et plus sur pour nous tous. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. 

Le Conseil est saisi du texte d’une declaration 
faite en son nom par le President sur le sujet de la 
seance d’aujourd’hui. Je remercie les membres du 
Conseil des precieuses contributions qu’ils ont 
apportees a cette declaration. Conformement a l’accord 
auquel sont parvenus les membres du Conseil, je 
considererai que les membres du Conseil de securite 
souscrivent a cette declaration, qui sera publiee en tant 
que document du Conseil de securite sous la cote 
S/PRST/2012/17. 

II en est ainsi decide. 

II n’y a pas d’autre orateur inscrit sur la liste. Le 
Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle de 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 12 h 25. 
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